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A Prefatory Me.

The last two decades have witnessed something very like a revolution in American Con­

cert and Drawing Rooms. Twenty years ago, and even less, the sentimental ballad was su­

preme in the latter, and the opera air in the former. Little time was then spent by teachers 

and pupils on the ballads; anybody was supposed to be able to sing them. The old operas 

furnished forth the bulk of the teaching material outside of the vocalises. Concert organi­

zations were combinations of two or three singers, a violinist and a pianist. Now all this is 

changed. Artistic individuality has come to the fore; it is the period of the Recital;inthe vo­

cal field it is the period of the Song Recital. A few opera airs will no longer suffice; sing­

ers who would sing must have repertories of pieces— many songs and varied.Poetic expres­

sion, nourished by the spirit which has possessed the lyric drama, must have a wide territo­

ry over which to range; and teachers, by the same token, must have different material from 

the old which looked somewhat onesidedly to the technical side of the Art. The change more­

over opened vistas never thought of before, and prepared a welcome for national idioms.

The beauty of Folk-songs came to be apprehended, and the fascination felt with which the 

characteristic elements of the songs spontaneously created by the people have infused the va­

rious Schools of artistic song writing.

It was with thoughts like these in mind that the present collection of songs was undertak­

en. To the collection the German, practically the creator of the Lied, has naturally contribu­

ted the largest number of specimens but he has associated with him the Frenchman, Scandi­

navian, Englishman, Russian, Italian, Bohemian and Pole—each in examples illustrative of the 

musical idiom of his people or his time. The singer may find here a large choice of tried and 

approved material with which to charm the lovers of musically emotionalized poetry; the 

teacher a comprehensive and varied material-classic, romantic and dramatic-to use in incul­

cating the principles of good singing. Consideration has been had for pure singing in the old 

sense as well as for the modern manner of interpretation. There is no song in the list which 

has not publicly won fragrant tribute over and over again.
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Eng. words by JACQUES AHREM.

Moderato con tristezza.

A n\3ic

J ai perdu celle.
( Gone from me evermore.) 

Nun ach! verlor ich sie.
Roi Henri 111,1574. 

Arr. N.G.BACH.

t ££ « v

\4
J’ai per-du cel-le,Pour qui j'n- vois tant d’a-mour;El-le si bel - le, A-roitpourmoychaquejour, 

Gouefromme ev-ermore,Myheartssole i- dol she; Ev-er from day todayWorshipp’dl lov-ing-ly, 
Nun ach!ver - lor ich sie, Derich mein Hcrz ge-weihtJJndsie die Then -re,Sie hat-tc zu je-drrZeit,

a PP m
11

S S

i ÊÉÉ6l-iU IJ-i J Ig m

ï
Fa-ve union - rel-le Ft nouveau dé - sir. Oh!-ouy!sans el-le Tl mefaut mou- rir!

Newgrac-es ev’-ryhour Fill’dmewith joy; Oh! my he - lov-ed,with-out thee I die!
FiirmichLieb’, Won-neWenh ich zuihr ham, Wehlmir, al - leinnun ver-zehrt michder Gram!

pi m mi i £ £S*-

m m ÊEX X=X

Un jour pen - dant u - ne chasse loin - taine, Je l’a per - eus pour la pre-mi'e-re fois.
Once in the for-estwhilehunt-ing the deer, Came this sweet vi - sion of love-li-ness near; 
Ein-stens,ich ha - be das Hochwildge - trieben. Plotz-lich cr-schienmirihr En-gel-ge - sicht;

Je cro-yais voir un an - gedansla plaine, Lors! je de - vins le plus heu-reux des rois!Mais
Shin-ingup - ou melike angel from heav’u, Ah! nev-er Kinghadsuch bless-ed-ness given! Ah!
Ich bin vor’m BU-de still ste-hen ge - blieben, Bald war kein Ko-nig so gliicklich als ich. Doch

14 2 IS
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J’ai per-du cel-le,Pour qui jd-rois tant da-nwur; El-le si bel - te, A-roi tpour may chaquejour; 
Gonefromme ev-er more, My hearts sole i - dolshe; Ev-er fromday to day Worshipp’d I lov-ing-ly; 
N un ach! rer - lor ich sie, Derich mein Herz ge-weiht,Unrisir die Then-re,Sic hat-te su je-derZeit;

* ÉÉ*3 3^3 3m t m* It tm 1 3 l 1 * | * Y i ;33 3 3 33
w

grtf fSE w? _• ' a
Fa-reur non - vel-le Kt nou-veaudé - sir. 
Newgrac-es ev> -ryhour Fillfimewith joy; 
Fiirmich Lieb’, Won-neWenn ich zu ihr kam,

Oh!-ouy!sans cl- le II mefaut mou - rir! 
Oh! my be - lov-ed,with-out thee I die! 
Wehhnir, al - leinnun ver-zehrtmichderGram!pi m m m& i ïif 3 3 3 3? t d d

É3—r l^=T S

---------------------- :i ;-p- i - T—"—f► E_____ - ------------------ 7
------ •—•-----■—

•j
® .... :

-Y»r1 ^

Je don - ne - rois, cer-tes tout mon ro - yauvie, Pour la re - voir en-cor un seul ins - tant; 
Oh, couldl sit by her sideat this hour, Glad-ly i’d give all my splendor and pow’r, 

Meinganz-es Ko-nig-reich wiird’ich d'rum geben, Kdnnt ich nur ein-malnoch sic wie-der sehn,m& 3 3 3 3 3 £3 3i« ft in
333 3=3 3 3 13 33 33 33 31£=* ?

fit- 4-3} r . + ft3-f1—7 --f— -----------rh—y-==3 z= ■- a- a 3 • ^ MJ
Près de/le as - sis dessous un hu/n-ble chaume, Pour sen-tir mon coeur battre en lad - mi - ranttMais

Noplaceso hum-bleand noplacesô dear, But I would share it if shewerebut here.Ah!
In ei-ner Hut-te mit ihrwollt’ich leben, Nah’ zu ihr see-lig in Won-ne rer - gchn.Dochin Won-ne rer - gchn.Doch

r3i— --- s _ H--- <3 U 1 » % w 7-fr\ v f! •_« 7 j_• IT- i 7—a-4-—
VI__A * ^ j ■ /_ ■A

J’ai per-du 
Gonefromme 
Nun ach!rer-

cel- le
ev- el 

lor ic>
•more, 
<i sie,

qin
Mj
Zle

7'he
r /c

r-
art’s s 
/; met

s
ole
n

/i7«/ r/i 
i - do 

Herz ge-

-mour;
Ishe;
weiht,l

El-l
Ev-e
’Jnd s.

o
rfr

a
H

si
omc
He

bel - 
lay to 
Then- ?

e A 
day 
-e,S

-7
W
e

•oitpour 
rorshipp’( 
hat-te z

noy
I

i

\> chaque jour; 
lov-ing-ly; 
je-derZeit;

/ h—i---- » —*—1--- —S : m 3 “ — -i fr*\ 3 _j 4 J J. ? _ f 5 • t iM 1 . -1 \3___tm 31 1 •. •—M p î 1» A * *9ï f
1 tJ < a '»* i#- 1 ^ J •• J d s 7**

r a .r /• i • > à_4 h i > 1_3 TV f f a i a _ 3 ^__ a---—a ■ a , 13_1__-m--1I— a —:—é
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Fa-reurnou - ret - le
Newgrac-es . ev’-r] 
Fur mich Li eh’, Won - ne

Ft nou-veaud 
^hour,Fill’d me v 
Wenn ich su ih

" - 5//".
rith joy; 1
r kant, 1

?A/-o/ 
3h! n 
’eh!n

,y!
Ly
if,

sans
be - 
al - l

el - le II me faut moil - rir!
lov-ed,with-out thee I die! 
ein nun rer-zehrt mich der Gram!

/TT» i i _______ A . I____ L_ 1 J flL. 4 J m 4 41 i m 5 • X m h . 1 fl ___ M ____ 1r1 VL7 r * fl ^ J ir rl ■ _.

rij rj 9*- 5Î *9' m a Jr
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Triste et dois - tré - e oh! ma pau-vre belle, 
Hid in a dois-ter, my poordar-ling one, 
Trau-rig mut ein-sam,ach! zart-lich Ge - liebte

Fût loin de moy pendant ses derniers jours,
Fad - ed a - way like a flow’randwas gone; 

Starbst du und ichmusste fern von dir sein,

Kl - le ne sens plus sa pei-ne cru - et - le; 
Gonefrom earth’ssorrow,its tearsand its love, 

Yicht wirstdu fiih-lenmehrwasdichbe - triibte;

I - ci - bas he- las je souffre tou-jours!Mai s 
Up to the brightness of heav-en a - hove; Ah! 

Und hier auf Rr-den nun leid’ich al - lein.Dorh

____ p —Hk=t S—L - %=m ■ X— fl_J ■__ i—/n 1 J_fl •__M 7 1 “fl "•—fl =vi" ..___fl f.m il I ... fl fl 4 _____ T... fl -- "fl
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y?// per-du cel-I 
Gone from me ev-e 
Nunach! ver - lor ii

9 #-
e,Tour quij’a-voi 
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Fa-reurnou - vet - Ie Ft nou-veau a
Newgrac-es ev - ryhour Filldmew
Fi/rmich Liefi’ Won - ne Wenn ich zu ii

'é - sir. 
ith jo\'; 
r ham, 1

Ih.'-ou
)h! m

’eh!m

y ! sans 
y be - 
r, al-

el-le U me faut mou - rir! 
lov-ed,with-out thee I die! 
ein nun ver-zehrtmich der Gram!
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Si t» savais.
(■Couldst thou but know)

M.W. BALFE.

Moderato. Récit.

Veux tu mon nom?
wilt thorn share

Il est
an hon - ored

tu mes biens?
wealth.

Veux Il sont
With ailail myname,

—?—l K K

Si tou re - gard 
II- lu me my heart,

a - vec bon-heur je te les
fame? Say but a word: I lore thee

jpAdagio

Et se re - pose un peu 
And all I have is thine,

sur moi. 
is thine.

bril - le et ra - yonne, 
so sad and lone - ly,

14‘^iS
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Romance. Andante cantabile.

J Ji Ji'& » •

Si - tu sa-vais com-me je t’ai 
Ah! couldst thou know the bliss of lov

à
- Dig,

t C 7 1
1----9 1 ~i w—m

PP
m 9 ti s M—M.
0 0 0------0----- 0 0—0—0

^=F
1

i t ■Mi' É à È I É -b r i A
si tu sauvais com-me je t’ai 

Couldst thou but know and test my faith ful lore,
Bien sur toi - me - me__
Ah!sure- ly then, thou,_

it

*—«—«
11

a * f *

1~1

1 1 I

IT

4_9_9.
m m m

■ “--------------------- V—

_ y * rr~ ?

4 T~ ' .-7 ^ il j'' Jij I ^ Jl¥ 0
. tu m’ai - me-rais, 
. thou wouldst love me,

bien sur, 
Ah! sure!

bien sur 
ah! sure!

tu m’ai - me - rais . 
thou wouldst love me,.

r>
:7=F

0- 0- 0 ■ 0

f I «-> t ÉHÉi7 0
-7—F

5
:= \J

0 w

-f dim.

~ ~ 7 :± 7f 7

E M P FF APÜ
Si tu sa-vais, 
Ah!sure-ly then,

si tu sa-vais, 
thou wouldst love me,

si tu sa-vais, com-me je 
thou wouldst lore me, thenwouldst thou

cresc. cotta voce.a a a

/ora accelr\ , o>a tempo

veux tu mon 
Take then my
r\

Ïr
j a tempo

m.
cresc\
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Il est a car il faut bien 
Thy name there - on

coeur?
heart, al - read -y in gold-en

lib'’ * g 3
0____ 4 _L, f

J
1ZE5__ & » ---

dim. 3
——r r - - -f- P: P 1 * ■

—
\t=±=±+ --------------- ... » ' ? « _ -

vi - enne 
line___ „ Is deep en - gra ved,

%
rien, . 
deep! ^

rien,
deep! And since my

£
f dim.

I ! 3E3z

rien qui m’ap-par-tienue de-puis que j’ai con - nu ta loi 
heart I give to thee, He-stow the like fair gift on me.

oh prends mon coeur
He-stow the like _

_ il est â toi oh prends mon coeur 
Exchange, 0 gen -

cresc.

si tu sa - vais, 
of lore sin - cere,

si tu sa - 
of lore sin - 
col canto.

Si tu sa - vais, - 
En -dur- in g pledge

^ rail.
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ad Lib.

a tempo.
— <—srH :_______SL, . p+T—^^----- m—

»--------------------------------------------------- « ±=t^ ---------- 0 ----0----------
K—■

vais, 
cere,.

Ah!.
Ah!.

^Si tu sa-vais com-me je 
Ah! couldst thou know how much I

cresc. '

^=*=*

m
r r\ PP

0------0

? ?

si tu sa-vais com-me je 
Ah! couldst thou know how much I

Bien sûr toi - me - me____  tu m’ai-me-rais
Then,sure - ly then, then_________thy lore would be

bien sur, 
as - sured.as - sured,

Si tu sa-vais,me - rais, 
to me, . Ah! lasured

cresc.

si tu sa-vais 
Couldst thou but know

com-me je t’ai 
how much I lore

colla voce.cresc.

14218
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Friihlingszeit.

( Spriug-Tim e. )

Eng.Version by J. AHREM. REINHOLD BECKER.

Animato.

Weun der Friih-ling auf die Ber - ge steig 
When the lore - ly Springcomes o’er the hills,

uud im
And the

Son - nen-strahl der Schuee zer - fliesst 
snow melts’Heath the sun’s bright beam;

das er - ste Grim___ am
the state - ly trees_________ put

wénn
When

Bliim-lein spriesst, wenn vor- 
gain are seen; When has

Gras das er - 
i’io - lets sweet_______

Baum sich zeigt uud
forth their leaves, And

0 ft f

cresc.

Re - gen - zeit und Win - ter - 
brook - lets flow And soft winds

ei - nem-mal albei im Thai nun mit 
gone the hour Of cold

14218



15

a tempo.
7*7

schalltes von deu Hoh’n 
Then the mountains sing,

bis zum Tha-le weit: 
And the vat-leys ring,

0 wie 
With thebl07V.

a tempo.

Animato

wun - der - schon_ ist die Friih
glad - some strain-.“Spring has come

ings-zeit, o wie wun - der - schon _ ist die 
a - gain!” Then the moan-tains sing; And the

poco rail.
a tempo

Friihlingszeit, die___ Friih - lings - zeit!
val-leys ring: “Spring has come a - gain.

colla voce. a tempo.

Wenn am 
When the

14218
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wenn die Quel-le von denGlet-scher heiss die Son - ne leekt 
sun sets free the. ice - bound bills,

- gem Griin sieh deckt und dat
the fields in green, When the

Al - les rings mit jun - 
And when 'clothed are all__

Lust-ge-ton   der Wal - der klingt, Liif - te lind und lau wiirzt die
leaf-y woods  are filled with song; When the flow-ers fair Per-fume

rii-ne Au und der

a tempo.

bis zum 
And the

Him - mel lacht so rein und 
hear’ns a-bore Smile down in 

rit.
Then the mountains sing,

a tempo.

Tha-le weit: wun - der - sehon _ 'ist die Friih 
glad-some struinfSpringhas come

14218
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poco rail.

— —1 f « tempo
4L 1 K. w V» S » ^^_____ 1 )‘A j r m 1 y • f 7 f /xy____ 1 C z 1 ^____~ « r 1 9
«j

wun - der - s 
moun-tains 5

0 a rT2

chon_ 
ing, _

ist
And /

die F
he 7

'riihlingszeit 
al - levs rin

, lie___ Friih - lings - zeit!
ring has come a - gain!” ^ £

— • • • ___ m tni n ■ GT* X • LL 7/ Æf m m b. -MV ■ m ■■ - " .. r Tsw ». - * ,r, £ >; v d •
[ m • i V 1 E • 1 n ~W

1%J 4

!..

3- « ■* 4► J
colla voce. Z I

«

tf tempo.
limn «

i ] a » a dP # l’' Æ « .j,r /• « # « Lz1_ ^ •-----L r r " M wiM-
\ «• ____ i r . _ _ F • —1— ———r "i -/ ~\---- -----ELJ. « !i

L

*--? i t
War’s nicht

a tempo.

7 i/'t

fen Frith-lings - zeit als dein Herz sieh mei - nem Herz er - 
When with - in our hearts dawned love’s fair

aueh zur jun
of all

n Tiff

a tempo.

schloss? Als von dir, du wun - der - sil - sse Maid 
spring ? When with kiss - es sweet we plight - ed troth

ich den er - steu lan-gen Kuss re- 
And the birds of love be-ga-n to

a tempo

Ml

durch den 
And glad

1er Lust - ge - sang. 
pv was the morn,

Durch den Hain er-klang 
Win - tcr’s spell was gone,

noss!
sing?

1421S
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* cresc.

=ÊÊS a f
V

5 3=

Haiti er-klang 
nu - hire’s voice

Lust-ge-sang, .und die 
us re-joice, And glad

Quel - le von_ den Ber - gen 
mi - ture’s voice with us re, -

cresc.

cresc.

. --ï^e^eeÇeÊÊêÆÊÊÊ.-£-J- E-Ep
sprang, scholl es von den Hiih’u bis zum Tha-le weit, scholles von den Hohn bis zum
joice  Then the /noun-tains sang, And the rat-leys rang,Then the /noun-tains sung, And the

ÉÉÉ II *Én à cresc.

ï
? £

Htm CSm.\
yy. m » y *■ t

a *!>J-

//?.

* led. *

SEES * •

? = *

Tha - le weit: 
rat - leys rang,

O wie wun-der- schon ist die Friih-lings-zeit, o wie
With the glad-some strainTSpring has come a - gain'.'’ Then the

%

P ; v—|---------------f—5=:
-ft v. -- l «< è St

& r J v r v iv jU------------£-------- 1-—£ 

wun-der- schon ist die Friih-lings-zeit, die___ Friih-lings-zeit.
rnoun-tains sang, And the nil - leys rang,‘'Spring has conic a - gain!”

poco rail a tempo



A )î M

19

Andenken. .
(.Remembrance.)

L. van BEETHOVEN.
Andante con motoI P

Ich
When

¥^1J ^
^ ■■■ cresc. „ l

dolce.

HHtr , —------ k—r- -\------ t= ------ ---k r .TT w I I ^ 3_Jj__T\_V .J_ .. J.. . vm * 1 M___ 1 ) M 1

den - ke dein,  wenn durch den Hain der Nach - ti - gal - ten Ak - kor - de
night - in - gales ,  In pen - sive vales, From groves swr-round-ing,Rich notes are

n u___________________________ ________________ ______________________________w 0li . __ ... __ ... . _ _ . . .
L As H

*0rn J,_i J J
—TO--------

rn -
"f ~

Jr".m■ 1 L\- U----—I w ^ -J ~^ 1 1 4 m .J_1 S:i —€ '1 • + m * 1 _• x —*T ’’g W » ___________________ ~-------U "-- ------ ~_V r^-----ft--- ..-.la*

r to__ r to.__

Wenn denkst du mein? wenn,  wenn denkst du
7 o« thee! When thinkst thou on

schal-len ! 
sound-ing,

J. J hr
dein_ im Dam-mer-schein der A -bend-hel-le am
where_ Thrd eve’s soft air Deep shade ad-vanc-es That

Ich den - ke
In mead - ows

p cresc.

14218
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Schat 
culm _

ten-quel - le! denkst du mein? wo, 
think on thee! Where

cresc. t 'Ji J K
_ wo denkst du 
_ thinkst thon on

mein? 
me? _

Ich rien - ke

cresc.

v-n b
ban-gem Seh-nen uud hei - ssen Thrâ-nen! 
anx-ious long-ing And warm _ tears thronging,

Wie denkst du
I think on

i 7m m w r\ SS
mein? wie,_ wie denkst du mein? _______
thee! ■ How__ thinkst thou on me? _________

r\ **
O den - ke, o 
0 think,lore, O

den - ke 
think___ bn

*fm r\

S---------~U
P cresc.m.mf a

te

mm
f

3#
rm.m

tt7

(Jïïfiï I
mm
f

F, Ji j Js | ■__ f—)— * » y «
7 * 7 • * *---■ __ A 9 J ■ H r =S6s

0 think on me Till life shall be A joint ex - ist - ence, What -
mem

i !=s=3?

cresc.

14218
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r • 0 *TTr_------------------------------ H-----------------h
Æ ï 1 ■T ■ — T «f ^ !h-. 31_t/— 1 F fl ^ 7 7 7 • 7 fl 7 - / î 1 7—xrm- -srw fl

je - der 
e’er____the

f) u , .

Fer-ne denk’ ich uur dein, den
dis-tance I think on thce, Yes

k’ ich nur dein!
o« - ly thee!

r - ______ * *

0

/ y zt z^l ■ M J K ________ ?"..~g__-■( * i g- 7 7 9 7' jfl . 7 i P - •
T ■ J ■ T

. y
1 V

p

t- j fl“v fl

JTLm m m
\ T! 1' 8 g . y fl f __ %__ - * ^\ .y T.c ii 1 7 . JA 7 7

V “ U1 • M ____ fl --&A- ^ Qfl

#3 • i fl: J « « ♦ ♦

F 3 t|3 *• f

5 5,-------------- —k- — V —K. Æ ' U > ^ 1 1 TT ) à -I r A—I « I « ■_M fl I---1_________ I_______ ?__ « ____V-- A _■ . _! LZ__w 7

den - ke, o 
to/«A, tore, 0

Ci u_____ _________

____ den -
think

- ke
on

mein,
me,

ft

o den - ke 
0 think on

►___ ___________ _

mein, bis zum Ver- 
mc Till life shall

✓ y L V- - Lr r V/ 71, 5 - \_M J_ ilJ______ fl ■ f fl n a flà W ____T---- fl _fl ^ w __ i fl 1 ) w : i—^------ u—

U71 Tl" m rr■ 7“ 71 [T
crest

rnF 4 V « . - ® h ——1 /■ f?J a - a■ zsrz:< _ __ fl * ww- n' T »T ' rJ • T 77 n
T ----------------------- T r

der Fer- ne denk’ ichein auf bes - serm Ster 
be A joint ex - ist

ne! In je 
ence, Wbat - e’er

denk’
Yes,the dis-tance I think on thee,

deuk’ich uur dein, nurdeiu,nur dein,nnr

nur dein! 
on th.ee!

nur dein, nur dein! ja,

14218
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GOETHE.

Freudvoll und leidvoll.
(,Joyful and mournful.)

Andante con moto.
L. van BEETHOVEN.

I g

* f ■

? fri & ù:
p dolce.

n r y M- r * i/L tr ftJ 1 . - i 9 ft —____ l__ jfr) 9 1__ P _1M---------—------------ L ------ V V H—5—
Freud-voll-und leid-voll, ge - dati-ken-voll sein, 
Joy-fi/l and mourn-ful, what change es are mine!

h n d_ lZj—^_____ — j n _j__ j
p- x

: :z * ____ _
ir Li’n ___ _ _ w__ ___ T m 9 m 4 * t_U W .1 W J «

--------—----------■------ & H“------------------ s » - n ■*/ l ■ 1 4 r =» / T r '
-j©- --

p y
>==j j

4V « Ü r __ _ _ __ Jy a__ . >Ii____ ______  Y-_______ IJ----------------- ---- ------- ----------------- - .----

h h ëw jfun UT n T\ P PNy “ H ^ S'Ji H 1 r ^ m ff/T\ * _ _ . ... 1 » m__ Pl_ t_v\J L_ U_ 4__ :_
•J lan - gen und ban - gen i 

Long-ing and dread-ing /

.__ L~^__ f
1 sc

h
h\ve-be'n-d< 
ope and t

1
ir Pein.
> pine, l —

I km z p. __ ^
y <r^g_ m a hJ ^ L 1 1 ■ ^ * « TT ~ 1 ~ ft PX T,ti ) # P Dl 1 w n < j '

—• m- r = 1 - -iS--- 11------ —------- ------h-m---- ------ f-----
^---- J

r * r f” k >
 '

> —0 r
p i

—

P.___

f > rriL\« « tt^7* tfiT^ ft t m uy vn i ^ r r ft____9 1 '
■v wK H-*1 a

nH#----------------------------------r qfl fl f! i- n g v -k~r■■I K hi
- =- i--------------- -l ?—Ç------- -J------JJ il

-f-------------- ■=*

Û jf jl —. V.   

Him-mel-hoch j 
Heav'n-high ex -

^------------------------------------ .

auch-zeud, zum
ult - ing, //;««
:cl___________________

To - de be - 
troop -ing in

s.z:__l__^ m m ~/ ^ « TN . -, ül W 1 : K « L ____ H____ H___ Jj___ JL ÆLff n ^ » T~ h v=p= b# P rJ^^gg—R---- J--------------- -Ü-------7------7—■-!— P ,i\ r------

1 L\. u i
fr"

> .'rirfFf%
_L“

-r-------------------------------*tjür

lJ '
h ft p r i 1 11J Oft / L—1 L 1 f

^. -jff B T ? -r-------BS—r- 1 —L

pp
Allegro assai vivace.

gliick-lich al - lein 
Hap - pi-ness on

glück -triibt;
woe; - pi-ness on - ly in true lore we know.Hap -

cresc.
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rMb»----------- ft—1S’---T- * *-|ft—m— r— —-K------- r-b K h ■ h ^
/ £ ft N A 1 m _n a * m 1 _M__ n n j \ 9 7 m ) 9__ __9 ' m >^ r S3 ST L7I 7___

_ ist die
- ly in

See-le,. die See - le die 1 
true-love,-in truelovewe £

iebt. Freud-voll und leid - voll, ge - dan-keu-voll 
now. Joy - ful and mourn-fitlywhatchang-es are

/ w WlITT---- V----P---- ~w \ m• . J/ M ^ ‘ 1 •i A 1 - % A.___ ____ A.n____7- *____ 2_____ X .7____ 9Z___________ 11 ---— ------■ 17 2 A~ w
r.. .3 ii

L
i

^ i

ï

)

*

* Iit HI . ____ . . . . _
■ % ■ *7 / _ □7 “ v J_______2

t— . -*------------ ft---------------------------------------- -------------------- <—~-------

u ritard. a tempo.

ppp
sein, lan-gen and ban - gen in ■ schwe-bender Pein, 
mine!Longing and dread- ing to hope and to pine,

gliick-lich al - 
flap -pi-ness

É: a tempo
dolce.P

colla voce.

yfy* p y p s
rHhh—dHs__l Ih

sc. «■r rr\
rf---------ft—ft d bft ------------/L i - " . J] ■___ 3__J__ / )r ^ ^—2___9 m _* —__ m 1 - i J___7___ /__ /

ieiu ist die 
on - ly j«

See - le d 
true lore ft

ie liebt 
e know

gliick-lich al - lein ist die
Hap - pi-ness on - ly in

_ /C\ i *

See-le, die See-1 
love, in true lo

e die
ve we

/ jr » j1 ^ w_i___l _ï __ a . m k ■ at ii H- P -i M ■ A ■ A («X A p * w *:__ n 7I v.i/ ^ -J w ^__A _z j w___ « - j_i__II l i J — 17 s s

J ,1 It ft X i
cres

i tf
C. M A

ï i
>»

1 £V W ,S - T _ r r r r ~ urnf -V- flu*. 1111—• P •—*—1 r r r------- 9 ■__ -•—^— wmmi------ -ft—?--------
L-L-L-i v '

true lore, in true love we know,know, know, in true love, in truelovewe

cresc. cresc.

liebt.
know.

1 è r Pif
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A l<\ Hl

Kennst du das Land?
KKnowst thou the Land?)

(Mignon,.) L. van BEETHOVEN, Op. 75, N? 1.

Moderato.

Kennst du das Land \vo die Ci - tro - nen blüh’n, im dun - keln Laub di<
Knowst thou the land where fair the or- ange grows, And where the fruit is

4^f ^ . p |^- -p ■ b... P'
Gold - o - ran - gen gliih’n, ein sauf - ter Wind vom blau - en__ Him - mel
gold, and fair the rose? Where gen - tie trees - es waft the_ song of_

I*4 } cresc

» f I $ ^ i p Lip
weht, die Myr - the still und hoch der Lor
birds, Where all the year is mild as lov

beer steht? 
ers’ words?

cresc.m
$WÊZ i f

MIS
m
Jf i p

È §
&

Piu mosso.

Da - hin!_ da - hin____ mbcht’ ich mit dir, o
’Tis there! ’tis there,__ My heart’s true lore o -

Kennst du es wohl? 
Know’st thou it well?

14218



cresc.

da-hin mocht ich mit dir, o mein Ge- 
my heart’s true love o - bey - ing, I would.

Da-hin! 
’Tis there.

mein Ge - lieb - ter zieh,n. 
hey-ing, I would live and die,

Tempo I.

Kennst du das 
Know’st thou thethere!there!live and die.

m r"T i p^i -a,
—k-------- k—--------- \--------_K---------'ÿ

^ p
:==^?_______

J I

house, grand with its walls of pride,Its state - ly halls where rich - est splen-dors bide?Where

r-i i K HP*# ^ ri m
Li r -tf p

? cresc.

mor-bil - der steh’n und seh’n mieh an: 
ble stat- ues all a - round you see,

was hat man dir, du ar - met 
Thatwas my home ere fate en

cresc.

Kennst du es wohl? 
Kfiow’st thou it well?passed me?
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Più mosso.

(V B P l»r~r=P
cresc.

% p-T-p ir f r p
Da hin! _ da hiu.

’Tis there! ’tis there,.
mocht’ ich mit dir, o mein Be - schü-tzer, 

my heart’s true love o - bey-ing, I would live and

V B » | t t Mrl rM=\- N
ft-*! p ^-.mil

C -XJ—

r r r r £reso^ jj
------- — \—

j i pf : I

cresc.

da - hin mocht’ ich mit dir, o mein Be - schii - tzer, 
my heart’s true love o - bey - ing, I would live and

Da - hin! 
’Tis there!

Tempo I.

hin! 
there!

hin!
there!

Kennst du den 
Know’st thou the

cresc.

cresc.

Berg .und sei - nen Wol - ken - steg?_ Das Maul-thier sucht im 
heights whose peaks in clouds a - bide,- Whose mist - y shroud the

al - 
makes

len wohnt 
the fearhide? ’Tis there

14218
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es stürzt 
And downhome. mou»

die Fluth. 
rents foam.

Kennst du ihn wohl? 
Knowst thou it well?

iu mosso. cresc.

geht un - ser Weg! oDa - hin!____
’Tis there!__

da - hin__
’tis there!.

lass uns
let us

cresc.

cresc.

da-hin geht un - ser Weg! o Va - ter, lass uns_ 
To our dear home, O fa - ther, 0 let us 

zieh’n! Da - hiu!

zieh’n!uns
wouldthere

14218
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Sandmannchen.
(77//" LitHn Bus!wan.)

Arr. by J. BRAHMS.

Andante.
* » ' —if <r----n ■ =in __ü____ ________ a --------t a^ « ------ U---- ---------------------------------- ^ i— T— t—1 ---7^----

1. Die Blii - me-lein sie schla fen schon langst im Mon-den -
2. Vo - ge-lein sie sail gen so siiss im Son - nen -
3. mann - chen kommtge - schli chen und guektdurchsFens-ter -
4. mann - chen aus dem Zim mer es schliiftmein Herz-chen

/. The flow’ - rets all sleep sound ly Pc - neath the moon’s bright
2. birds that sang so sweet /y When noon - day sun rose
3. see, the lit - tie dust man At the win - daw shows his
4. ere the lit - tie dust man Is man - y steps a

lW-irTT1
• m m 9 „ r t m r p rn m

\ Aff- u- - — —1 9d

i r ... -

ïîi--- - - - -
molto p e dolce ana corda.

r r r j-— } j—----

■j] j n
\ ^ -- L fa-—v- - - - - - « • - ■ ■ -1 i ■ aL_^- - - - - - - - - - - - a a •O- - - - -  - - - - - -

t r '

schein,
schein,

sie nik - ken mit den Kiip
sie sind zur Ruh’ ge - gun 
ob ir - geudnochein Lieb
es ist gar fest ver - schlos

They nod theirheads to - geth 
With - in their nests are sleep
And looks for. all good chil -
Thy prêt - ty eyes, my dar -

fen auf ih - ren Sten-ge - lein.
gen in ih - re Nest-chen klein.
chennicht mag zu Bet - te sein,
sen sçhon sein Guck-ilu - ge - lein. 
er And dream the night a - way.

ing,Now night is draw-ing nigh.
1ren,Who ought to he in bed.

14218



29

-p—»—■ - - 0------ W
•=EHiJ, J. .---- p---- H-—.....-,

--------- 7— -----nJL- V V V V f = — zzt- f----

Es riit-telt sich der BUi - then-baum,er siiu - selt wie im Traum :
Das Heim-chen in dem Ach - ren-gruud,es thut al - lein sich kuud :
Und wo er nur eiu Kind - cheu fand, streut er ihm in die Au -■gen Sand.
Es leuch-tet Mor-■gen mir Will-komm das Au - ge - lein so fromm!
The hud-ding trees wave to and fro And mur - vmr soft and low.
The crick-et as it moves a - long A - lone gives forth its song:
And as each wea-- ry prt he■ spies Throws dust in -■ to its eyes.
But they shall ope at morn - ingslight And greet the sun- shine bright.

Sehla - fe, schla - fe,
Schla fe, schla - fe,
Sehla fe, schla - fe,
Schla - fe, schla - fe,
Sleep on! sleep on,
Sleep on! sleep on,
Sleep on! sleep on,
Sleep

0

on! sleep

.0

on,

—

sleep
sleep
sleep
sleep

on,
on,
on,
on,

my
my
my
my

lit - tie 
lit-tie 
lit - tie 
lit- tie

wm m

leiu ! 
lein! 
lein! 
lein! 
one! 
one! 
one! 
one!
T

leiu! 
lein! 
leiu! 
lein ! 
one! 
one! 
one! 
one!
2

WÊ& mm

si ê t i

3. Sand-
4. Sand - 
2. The
,9. Now 
4. And

14m
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i\ h m

Wiegenlied.
(Cradle Song')

JOH. BRAIIMS.With gentle animation.

bend, gut’ Nacht,

Jp —i !?t i> l * * ■■■■ «_  *- 0 ' ^ 4. rx 4- ^_ _ _ _ n_Lm^ Pm i(0 9 V V - 7 ■ / ni m 9 { * ^—LJ-
Ro - sen be - dacht, mit Nag-Iein be - steckt schliipf' un - ter die
ros - es_____ be - - dig'ht, With lil - ics be . - spread Is ba - by’s wee

ft £
[{) f : » ft • I 11 "• «(n) ? ^ V \g,   —

Pi-W J ^ ? j- - - - - - p N---
LJ—

—p^\—

rP f i P-^

- - - -- - - p "v'—
u r

vf r H
w

wenn Gott will, 
now and rest,

wirst du wie - der ge 
May thy slum - her beLay thee down

wenn Gott will, wirst du wie - der ge - weckt. 
now and rest, May thy slum - ber be blest.

weckt, mor-gen friih 
blest, Lay thee down

145*18
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Gu - ten . A
Lui - la and good

Ù ,!? K L—f------- ■—r •—. ri p—i ----------------- m-fnm—.-----f------
w-- '--- T A m i m l __ 1 m7 , y T-----■4 w W

W----------?--------------------------------- V-L ---------- ---------------
Eng-lein be - wacht, die zei - gen im Traum dir Christ-kind-lein’s

moth - er’s de - light,. Bright an - gels a - round My dur- ling shall

f »
ï^x _______

— .̂.
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Baum: Schlaf’nuu se - lig und siiss, schau’ im Traum’s Pa - ra -
stand; They will guard thee from harms, Thou shall wake in my
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art
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s, schlaf’nun se - lig u

rcs, They will guard thee ft

id siiss, schau’ im Traum’s

om harms, Thou shalt wake

Pa - ra - d 

in my d
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mis!

n
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Madchens Wunsch.

(The Maiden’s Wish)

FR. CHOPIN.Allegro ma non troppo.

dro - ben ich schei-nen 
igh in heav - en soar-ing,Were I the

cresc.

i \m 30----•

I
all’ mei-ne Strah-len er - goss’_ ich fiir Ei-nen; nicht fiir die Will - der,
On - ly on thee should my friend-ly rays be pour-ing; Not on the for - est green,

$& 3 f 3 3EEgE3 3 3fï—i
p

—* ir « *

•s-«-

marcato.

nicht fiir die Fel - der wollt’ich als Son-ne schei-nen. Dort un-term Fen - ster,
, Not 'on the. fields se.rene, Rut in the lit - tie win-dow; There would I all my

M-------------------------------------

Pf3E 3= Ti i 1ï Î ^P\

f P

- « - s —

cresc.

un - ter dem klei - nen, schien’ ich den gan
friend- ly rays be pour - in g Were I the sun,

Ei - nen! 
soar- ing.so high in heav-en

cresc.
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P™H

-=f=|“=-
ir _ ^ __

rj=- rf *>' ^^ —-
if-g r LQi- iin

= » è i -
1 Lf vJ-

H -j-i-U-ij—i-i j j .
W tf p T ... t .. r "hr— t "~~l

I4± crrsc.

£
rnmt

Ach,dlirft’als Yiig - le in dro - ben ich sin-gen, 
Were / u bird - ling high in hear - en sing- ing,

* I J i3= Î3
+ Î

ï* t
cresc.

k*iM-ï=5= j * :, î ---------- t:---- —----—--------p-2-------
^ r • IP-
hH* ^ -rr —t—-----F—ft---------J —r--------rn------ ------W 1 J J —Jl.M j1 P J 1--^

m

soll-te mein Lied nur fiir Ei - nen er - kliu-gen! Nicht fiirdie Wal - der,
Joy to thy heart my song should he re - er bring-ing; Not on the for - est green,

iI 3E Î i 3EEEÎfitl w t t
-6-

i®-* marcato.

êt± hm m

M

nicht fiirdie Fel - der wollt’ ich als Vog-lein sin - gen. Dort un-term Fen - ster,
Not on the fields- se-rene, Hut in the lit-tie win - do-w; Were I a bird - ling,

tT\|

ff 1 i

* i T73 t t
/

cresc.

ze Xacht nur fiir Ei-nen! 
my songs should e’er be bring-ing.

ter dem klei
Joy to thythere would I be

cresc.
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L’ Oiselet.
(The Bird/tug.)

t
Lento. (J=ifio.) dolce.

w

F. CHOPIN.

1r
4 SE

Le ciel est clair et l’air est
When all the sky is bright and

PüPP ‘ a ---------------- J—«i

P
km • 1

_>
.............. ■*________

■

d=c=ïff=— i—

tr
^ "k. *----------------------- k------------------T

. y — 1 •# ■
Jr

f ■ tf=
*=34 é -

P‘ ? ^ ^
=fcj 3=^=2= £=:J—?----------------- —

doux, Toutrit, tout jase au-tour de nous; Toi seul, toi seul, o mon pauvre oi - se - 
clear, And joy and glad-ness lin - ger near; A-lonc, a-lone why art thon, lit-tie

\ Pfr—y---------- ---------------- »-------------
\ =

A ■
. .

. 1 iTW\ T ' 7!------- fl -fl- w rr fl ______fl ...J—é-

let, Toi seul 1 

bird, And why // 0 s

çuis triste et mu - et —

ong from thee is heard?
a . . ■ *4 S-

-J---------- ------- ¥____ H----------- ------- M-—n___ A - 4- A
"f *________ r\ f _j —UhS____ mm—A____i iifxi --------------------------- H-------------H---------

- A /X-L- i
^ «

_________

P #
P----------

* r *J=* a a ---------fc

mon pauvre oi - se - let, Toi seul lan -
A-lone why art thon
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*
4r Poco più mosso. f

guis triste et mu - et.
■song from /lire is heard?

Le prin-temps qui 
Xow the Spring with

1-, 1 M |V I!| J i "t —-----p * J. 3-1 * i'tjj- J t J "
r fr rfr

./•EN- r -fj
■ •. i —* —

"J -- ;—

: : a 1 "V _•__Jpz;

IfcfcSf^g-«g r-s
/

P~ I prf
A

tout ra-ni - me,
joy is com - ////r,

De nos monts ver - dit la ci - me; 
Birds and bees their songs are hum-ruing,

» jjl • ^ —
«L- u-J ^ J-

pif
•’ if J

3Ë

r t r
l^/> - -

^=ÀIf%
;
ÉÉÉ mmm r^r rr—-r rr:#

4lit t--------~t- f P P P
De la bri - se ma - ti - ua - le

And the air from hap - py Aid - en

i- j-f I?» >r«T rf
sëê

poco a poco rit.

Uu par - fum d’a-mour s’ex 
Comes with lore's own in - cense

le, Auxchamps,dans 
en. O'er mead - ow
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^ pyf in J rip-1 eJ piPTrf
Tempo I.

Wi

le .secret des hois,Tout ce qui ,vit dit à la fois Le mot, le mot que la nuit dit au 
and in for-est aisle,There hangs a pow’rfrom heav’n a-bore,That lights,that lights all na-tarewith a

------------J•—J*-
p

=f=r= J':....f-id
"1 ■ ■_

p rit. "tr
A—/ qy • *—

ti
T'TP!—

jour, Le mot char-mant, le mot d’a-mour. 
smile, That pow’r is love, that pow’r is lore.

m i i i Ï-
--

h*-J r
colla voce.

b.. r-- r
a tempo.

f t. §fc

Re-clin - ing on

vaut d’un œil rê-veur, Chlo - é ne sait quel feu, quel feu nou-veau Soudain s’al - lu - me dans sou 
watches dream-i - ly. Chlo-é while new-born passions strong and warm, Ham in her heart once light and

cresc.
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\l j » -ff
V \ \ X '

= Y-«FfF^F==5F:- J?1 —^—s— Ÿr=]■4*9—“--------- ' d> - d--.
coeur. Mais toi l’on no peut te char-mer, Tu fuis le doux plai-sir d’ai - mer.
free. But thee I can-not hope to chu nu, At lore thou’rtfilled with strange a - /arm.

r-r+ fe-P,-ri*. •$ A r ^7—=p=j

wf ^4=

^ i —
♦ £^==E=====i ^

I
f a tempo.

EÊB
Pr

7 f j..

ir

î i M i P' f

É
Ce-lui de qui tu plains les maux, Gé-mit cap - tif sous les bar ■

And he on whom thy thoughts are bent, Here pines in sad im - pris - oh

a tempo. P

i
£

reaux, A-dieu! a-dieu! l’a-mour et la gai - té Pour qui n’a • pas la li-ber-te! 
ment A-dieu! a-dieu! to lore and joy, A - dieu! a - dieu! a - dieu to lore and joy.
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Still wie die Nacht.
(Silent ns Night)

Eng.Words by J. AIIREM. CARL BOHM.

Poco tranquillo

p a tempo.

wie die Nacht, 
lent as night,

Meer,

p a tempo.

rit. ~ a tempo.

dei - ne Li 
lore should be for me!

das Meerdie Nacht
A nit deep

14218



dei - ne Lie 
lore should be,

be, dei - ne Lie
thy lore should be

poco rit. a tempo

lore should for me.

a a
♦ l?3 ï §9 9

PP a tempo.
poco rit.

r r r
Wenn du mich liebst

est thou me?

>TÎ9 9 9

14218
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con moto.
a tempo.

_ wie der Stahl 
. true as steel,

Heisssein.
thine.

f con moto'.a tempo.

dei - ne Lie - be, dei - ne 
lore should be, thy lore should

der Stein 
as stone,

Lie -sein
should be

p a tempo.

p a tempo.



/} i°i m *

Lithauisches Lied.
(Lit/munian <Song.)

FR. CHOPIN
Allegro moderato.!J ; 88)

t
i

Friih, da im 0 - sten der
Sweet was the morn - ing.and

I
V legatissimo.

Mor - gen kaum tag - te, war ich hin-aus auf die Wie - se ge - gan
bright was the sun-shine, Mer - ri - ly home from the field was I go

I

Milt - ter-lein sassschonam Fen-ster und frag-te: Wo kommst du her,feucht sindHaardir und
W hen mother o-pen’d the win-dow and asked me; “Damp is thy hair, pray what hast thou been

§

14*18
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te É
poco più animait).

F r. i=t
Wan

do
- g'enr?”

ing.?”

Schopf - te Was - ser an der Quel - 
I was J'nght-ened, oh, so fright-

- le,
- rned,

■i-iU ~"Th

F9F#

4=*=
» J J

____ « i —

* ït
PP poco più animato.

- • 3—«—*—*—*—v—J—

ser an der Quel - le von sind feucht mir
I stam-mcr'd with-out think -

rit. a tempo.

*

wor-den Haar und Wan - gel” “Das ist nieht Wahr - heit! Das ist nicht Wahr - heit!
wet my hair while drink-ing.” ‘'Dont tdl a sto - ry, don’t tell a sto - ry,

1^4 U f

H i
rit.

S f
fa tempo. PP

S I

<&à.
¥ »•

*• * <&û. * <&û.

cresc.

noch vor Ta 
just to drink

ges - grau- en, um del 
my daugh-ter? At day

nen
breakWert thou go

p cress.
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dim.

% J7 nr r liUrpB
Lieb - stcn im Fel - de zu
too! Say, who drew for thee Hie

schauen!” 
w/i-trr? »

im iïïïîT» it-j m mM\* • p
r

«^«* J f

=— dim.

Ü§1
pp

3E
« £

P
#-•—0 0-0-0

A
Tempo I.r\______P -------------;

0 90 p r p IP P Fj-f=f p

% \> ftf

lWahr ist’s, wahr ist’s, lie-be Mut - ter, willdir’s ein - ge-ste-hen, er
‘‘Ah! well. Ah! well, moth-er dar - ling, And I love him dear-ly, He- r\ 'a ï£

y

«—#

mm
* e

■»

cresc.

Sollt’ ihm, nicht lan 
And he kept me talk

woll - te mich zum letz-ten mal noch se 
begged so hard to see me bright and ear -

cresc.

ed accel. a tempo.

da - bei wur- denHaarund Waugen 
some-how, on my hair and cheek, I

noch am Her-zen leh-nen, und da-bei, und da-bei, 
all his lore re-call - ing, And some-how, and some-how,

a tempo.ed accel.

feucht von sei - ueu Thra 
felt his tear-drops,fall_
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Frühlingslied.
(locely Spring))

W. COENEN.

Andante.

W enn der 
Wh en the

à
Frlih - ling auf 
spring - tide o'er

Ber - ge steigt, und im Sou - nen-schein der 
hitl  is seen, And the sun’s . warm rays dis-

i

fFB

cresc.

Schnee zer-fliesst wenn das er - ste Griiu am Baum sich zeigt und im
solve _ the snow, When the trees first don their garb of green, And the

;i«lii Hill Ü I4 j'î'î'î'

BÆ3-m

Bilim 
pur - lets first their- pic show,' Thefirst their

rrr

14218
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Bliim - lein spriesst,
pur - - - pie show;

agitato.

5=^

Wenn vor - bei 
When thro’ hill

im Thai 
and dale

-5
nun mit 

Signs of

cresc.

nem mal__ al - le Re geu-zeit und__
the snow, Gales hare

Win - ter-quai, schallt es 
ceased__ to blow; Then the

cresc.

poco a poco accel. * nl//
rtn—• ■ —W~'--------------^— ----------F5-------------- ► u -■ —w~%------------r--------------------------- nB * ■ w B ■ ■ ^I J—v J __i7— /_nr

von

ral -

den Hbh’n
leys shout,

bis zum Th 
And the hil

a - le weit,
a' a bout

bis z 
EVA -

nn Tha
o the

- le weit.
re - frain:

IT , A M_______ g ■________X_______ . . M.^ s : : S Xx *il -m +< X *- ^ x % •» - i. .«a» *>, X * “ c- « ^ v'. 1L ■ nK ” 7 I ~ T'7 / * / / P / - w 7 / P~
\ v / ---- ■ . .11 ¥T P 1 ■____ w_i m __ p i ___i 1 r *

% - m 1 J* * . .

f
u- fJ L

, «/?fr
u
c.py k - P V,r -------- V* 4-! ----;H- —J— i- - _4—A— .4 ^j—j 4 -pi—i 4 —J—

v y ^ —m—---------m—

l Ar-—^ ------------- --------- s—— --- i----- c-----•
f-=P=]

r r—g i___3=
—------ ---W7—

----f----- 7— ----------------?-i------- ----- 1-----------

wie___
Spring is

der-sehon
__ a-gam:

ist die____ Friih
Then the____ ral
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.r
i • ■

• •

0 wie__
Spring, Spring is

wuu - der-schon 
conit1__ a-gain!

ist die_____ Friih
Spring is _____  come

lings - zeit, 
a - - gain!

—■!— ~ •• ~ 3ZTT —y— ——p—

rilli-rit 1111 »H frn
m

*

come

rm 5* # ^ #*■

■

Tempo I

I War s nicht auch  zur schü - nen
Ah! and was___ this not the

Friih - lings-zeit, als deiu Herz _ sich mei - uem
time _ of year When our hearts first knew of

Herz_ er-schloss, als von
lore__ ami bliss) When we

****** iiiii i
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crese. / .

der - hoi Maiddir,
grew

ich den er - sten
one__  an

I 1 i fli< ft f

Kussge- noss, den 
a kiss? Our lips first lin -

tttt

-uud dieDureh die Hain’___  er-klaug hel - 1er Lust - ge-sang
Then the glen____ a-woke, Win - tor’s spell___  was broke,

noss.__
hiss?__ And the

poco a poco accel.

Hoh’n bis zura
cried, And the

ge sprang, schallt’ es von den 
land rang, Then the ral - leys

Quel - le von dem Ber
birds_ then sang Till the wood

we it.zum Tha 
oes bore

14*18
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feAndante con moto ed energico.

der-schou
Spring, Spring has came__ at last! Spring has___ come atmmmw

der-schôn 
leys cried,

wie
has

T1111

isc die Friih 
Spring has cornécome.

cresc.
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A iî m
Villanelle.

0/ Rural Song)

EVA DELL’ ACQUA.

49

Andante.

Swift - ly the swat- lows are

10,1. i- —fl-- k~— \—K~ ,—k —---------- —1—r—h
A m 1 V 1 J 1 ^ t ) s ï n . m A___ L____ A m 1 A M-r> * J___ fl T J___ J r____ "____7_ ^ 1 IV_ ^ 1 9 1 9-----*—:— ■ L___ '_________ ■ w ^ 1 w M
«T ^ —

del - le _
fiy - l»ft

_ Dans le ciel pur du n
/«r /« the depths of f

na - tin:
he shv: A

£______ r.

Elle al - lait, a ti - re 
''ong-ster to song-ster re -

LM_______________________________/ y ■ rr.------- V 4 Z *4 ' .. ; *----- x----/ M- L*t------ . 7 *__*1__ L W____ *t___ u_ J TU % *< i B * m___ s*------ ai-----i B- —%----- %
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* ■
P

1
k i

Y \ * 5

lflL_ ; £ i

V

«t
I I\«—1------ n------------n---------- i nr . b. 1 ___ %________ i- _%_•*__ L1 y v -■ •} ». t fl----- H------$--------- 7 7F 7 7 7 7 ' / 1 j» / / L__Z__Z--- _ü------ L------- L----- Ln—L------ L—\r*-—fr ] t----------------------- J—— ------ -—

« • 7

Vers le pa - ys ou lap 
Ai- on light wings they areAi on light wings they are
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pel-le___ Le so-leil et le jas - min._____
Where are theflow’rsev-'er blooming, _ Swift-ly the swal-lows now

Jai longtemps sui-vi des yeux 
Oft-eti have my wist-fiil eyesSwift - ly the swal-lows now fly.

Le vol de la vo - ya - geu - se 
Watch’d, the f/y-ing of the. swat-low,

De-puis,mon à - me rè - veu - se 
And my long- ing soul would fol - low

L’ac-com-pa-gne par les cieux 
Up-ward as it wing’d its way.

Au pa -ys mys - te - ri 
of the unTo the land

14 Ü1S



poco rit.

Y-at- 't

colla 7'oce.

a tempo.

rffu^
a tempo. cresc.

V dfcMb

Et j’au-rais vou- lu comme el - le 
And my long- ing soul would fol - low

Suiv-re le mè-me che-min. 
Up-ward as it wing’d its way. Oh,swift the swal-lows are

14218



52

lait  a ti - re dai -
way  in the blue hear-

del - le, Elle al à ti - re dai -
in the blue heav- - eus.

Mm T.

K

d’ai - 
swat -

ir-

»- r- r r ' r. É I
- le 

- lows

K\ î t ^ #------#

a ti - re dai 
Swift fly the swat

le J ai vu pas-ser l’hi - ron - del-le _
- loses. Swift-ly the swat-lows are fly-ing_

&
r\

±:

P&
?=x
SES y y

i
I EET1

y ■y I y--r-

I
Vy ^ je î £

‘F
y r f -y-y

Iü K J'p ip-r-f- 11 EtE s
Dans le ciel pur du ma - tin: 
Far in the depths of the sky

Elle al - lait, à ti - re 
Songster to songster re

Iê=E

m

-y—y- P -y—y-

y y- y 7

te

y y viti
P y ?

y y-

P ..y. „y_

ï—3L

d’ai - le, 
ply - ing,
L

?a

É
?±±

Vers le pa - ys où lap 
vis on light wings they are /Is on lightwings they are
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Le so-leil et le jas - min.__
Where are the flow’rs ev - er blooming, Swift - ly the swal-lows now fly,

' ai vu pas - ser 1 hi 
Oh,swift the swal - loicsSwift- ly the swal-lows now f/y.

I
I hi - ron - ciel - 

Swift the swal-lows now

I

l’hi - ron - ciel
the swal

^üii
Ah' ^ l’hi-ron- del

the swal

v y p 7 y
animate.
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VICTOR HUGO.

Sans Toi.
* IPithout thee)

GUY d’HARDELOT.

Andante conmoto.

De quoi puis-je a-voir cu­
te life has no

sent lire legato pesante e motto sostenulo.
With - out

ben legato.

r$h)>—r r------- w u ----- >----- m— t—*-iP P Jfr\ “___ i J____H L L/ 1/
v ^ —M ■__~I~W__ __________ kl___v: v_ yr__  'tr—

vi
charm, d ear,

De q 
Vith-t

uoi
tut

p
?
uis jeja-voir ef - froi, 
her / kn07v bat pain;

Que 
Lone -

fe-r 
/>- ///

ù - jo d 
ro’ the di

e la 
V I

rr\ i r .L •£__ __L . U JJJ.-.\ "v~7
♦ ♦ ♦ 4

7 M - » —P b ii «?. 4L _T_J t\ if

1 \
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IIÎII
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ïïï f 1
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vi
«77// -

, -fl A-----------e=

e,
der

Si tu n’es plus près de moi?
Till I see thy smite a - gain.

Que veux - tu que j 
Lfmc coaid I ex-is

e de -
t 70 ith -

* H ri ----- zj—— - - ^ Zj ■ r r M___

» •)---------- »?

« —

p
A

i ♦ 4 4 - I1IÎ
*

I f If 1
A______-____

\ !
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tair*-

Si je n’entends plus ton pas?
Shouldst thou from my pres-ence go?

vien
oat it not thy spir- it,

14218



i tot
Plu- /-

m
mien - ne Qui sen va? Je ne sais pas. 
dear nue, (rires me life? I do not know.

if
55

pneo

Qui______s’en va? Je
Gives____  me life? I

\ Wj .1 ^ iis ;— : *r« *iê¥-E-^E
? n
f ±t-4- —

fm

fi== A .J>
L-T 1:‘yLsèsd UJ=j Hpf=

É
=— molto rail.

■n

ne
do

sais pas. 
not know.

m ï m

dim. ï
m
p molto rail.
-r-i

Tu por- tes ' dans la lu - mie 
When be-neath the bright sun stray
£

re,
i»g,

Tu
Or

*- *

?
? ^ u

Up y tr^j^

a tempo.

-XI

por - ted dans les buis - sons.
Vt

'ft'™

Sur une ai - le ma pri - è - re Et sur 
in the shad-y groves . a - mong, Round thee, like thy guard- ian an - gels, Hnr-cr

n
cresc.

^1

P P 7 If..
nf

É
l’au - tre mes chan-sous, 

both my pray’rand song.
Sur

Round

? P H 1
une ai - le ma pri - e - re Et sur 

thee, like thyguard-ian an - gels, Hor-er

l Agi m
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l’au - tre mes, chan-sons. 
bofh my pray’r and song.

De quoi puis-je a-voir eu
With-out thee life has no

legato.

Iff!
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puis-jea-voir ef- froi, 
thee I know but pain;

De quoi fe-rai-je de la

lit I f
igitato.

Pa tempo.

tu n’es plus près de moi ? 
/ see thy smile a - gain. of heart I am with -

¥ ■ ~ifi

agitato.-------------

du jour et des cieux? mes bai - sers sans ta 
isnanghtwith-ont thv

coh dolore.poco rit.

de mestes yeux?che, Et de mes pleurs 
es, And tears my lot

sans
Tears my

ma - ren - do.

yeux?sans 
it h - ont

pleurs

\ un a corda.
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U mer, ouvre toi.
(O sea, dreadful sea.)

57

Eng.Words by J. AHREM. LEO DELIBES.

Allegro.

Lento.

cantando.

O mer, ou - vre toi, Lin - ceul du mon - de, Me 
0 sea, dreadful sea, Fain would I sleep With-in thy deep.

ÿ 1,------------7----------J--------------------- ----------------------rr
I i ■ i ) W \ i A_____T1 A_ | —

T>V ■ L? . . . m w 1 1 S
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Ou-vre pour moi,Commeuntom-beausa- cré, les bras de l’on - ' - de!
0 take, take me, Let me hut find my grave in thee, And peace-fut sleep.
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Prin-temps en - vo - lés, Heu-res trop bré - - ves!
Like spring-time so transient and so fair.

Où donc sont al- 
My fond hopes all
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lés Mes pauvres rê 
vajr-ish in the air.

Lointaine i - vres-se! Du 
that once were mine, Ah jThehap-py days

res-se! Prête a mou - rir. Par vous en - co - re Mon cœur bri- 
of long a - go,_ My wea - ry

se, voix en-ehan-te 
dear, are on - ly

sé, mon cœur l’a - do - re,mon cœur bri - sé 
heart sighs for thee so. Oh, hap - py day 

____________ cresc. ed accel.

en - co-re,ah! _ monpar vous 
of long

tiff
t

Tempo I.

O mer, ou-vre toi, Lin - ceul du 
0 sea, dread-ful sea, Fain would I

cœur la - do 
heart longs for

Tempo L
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now,.
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ou-vre pour moiL 
_ Let me but find—
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///,
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- ie! 0
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bras,o mer pro-fon je meurs, 
a-dieu,

mer,_____
come,___
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Als die alte Mutter.

{Songs my mother taught me})

Andante con moto. ANTON DVORAK, Op. 55, N9 4.
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Ï-
‘fed. ‘fed. fed. ‘fed.

p mezza voce.

Als die _ al - te__ Mut -
Songs my__ moth - cr__ . taught

‘fed. sempre.

Thra - nen 
Set - dom

mieh te___

7 t 1 I

so oft
tear - drops
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4 R̂en.
ish’d.m

Jetzt wo. 
Now I.

a==£
=' vmm f m m m r

ncn
dimteach my dions m cas

selt’s in ___ den
mir  voin
tears _ are

selt’s oft _ 
selt’s oft 
they flow

von
auf
From

bran - ne__nur
tiras -mem - ry s _
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The Three Ravens.
ENGLISH, lfit]1 CENTURY.

Allegretto.

1. There were three rav-ens sat on a tree,
2. Be-hold! a - las in yon green field.
3. His faithful hawks so near him fly, 

She lift-ed up his ghastly head,

rP— w 8=] ^
j__a 1 J.___ 1 » I m I ■i 1 ■fry_____ A » rr 11 j l___ ■ 1 & M Æ__3 J _ :

^—V ^------J l_L_ r— L r—
Down a down, hey-down,hey-down;They were as black as they might be, With a down,
Down a down, hey-down,hey-down;Therelies a knight,slain under his shield, With a down,
Down a down,hey-down,hey-down;No bird of prey dare ven - ture nigh, With a down,
Down a down,hey-down,hey-down;And kiss’dhis woundsthat were so red, With a down,

-0—1V—=1 n—t *——i ^----------------- rA-----------b-
r • * ^ - % P r fl ^^ m w _ •i
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And one of them said to his mate, “Where shall we our breakfast take?’With a 
His hounds lie down be - side his feet, So well do they their mas-ter keep, With a 
But see! therecomes a fal-low doe, And to the knight she straight doth go, With a 
SJie bur - ied him be - fore the prime,And died her-self, ere even-song time,With a

down derry, derry 
down derry, derry.
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The Coolun.

Andante con espressione.
IRISH FOLK SONG.

1. Had you seen my sweet Coolun at the days ear - ly_ dawn,When she
2. In__ Be-lau-a - gar dwells the_ bright blooming maid, Re -
3. 0_.   dear-est, thy love from thv_ child-hood was mine, 0__
4. Thou light of all beauty, be  true still to_ me, For -

w J qflia
poco crcsc. m

0 +J0 'J---------^------------  ~PW0
moves thro’the wild-wood or wide dcw-y lawn. There is joy, there is— blissiu her
tir’d__ like the prim-rose that blooms in the shade. Still_ dear to__ the_ eye that fair
sweet - est, this heart from life’s o - p’ning was thine. And tho’ cold-ness by_ kindred or
sake_ not thy swain,love,tho’ poor he may be; For— rich in_ af - fec-tiou,in

f Ï
poco cresc.

poco rit.

soul-eheer-ing smile, She’s the fair-est of the flow’rs cl
primrose may be, But_ dear-er. and----- sweet - er

friends may be shown, Still, still,— my sweet Coo - lu: 
con-stan- cy tried, We may look___ downon wealth in

Coo - lun to_ me. 
heart is_ thine own. 
pomp and its_ pride.
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Loch Lomond.
(The fjonm'e banks o’ Loch Lomorr.)

JACOBITE AIR.

Andante moderato.
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auks and you bon-nie braes,Wh 
airt-ed, in yon shad-y glen, 0 
ing an’ the wild flow-ers spring, A
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Y Y
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Lo - mon’; Oh we twa hae pass’d— sae mon - y blithe-some days, On the
Lo - mon’, Wherein pur - pie__ hue__ _ the high-land hills we view, And the

sleep - in’, But the brok - en_ heart__ it seeks nae sec - ond spring, An’ the
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mon’.bonnie, bonnie banks o’ Loch Lo 
morn shines out frae the gloam 
world does nae ken how we’re greet

■ '— ! * . A—
Ï------------$=\ • •
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oh, my true love i’ll nev- er meet a -gain, On the bonnie, bonnie banks c ’ Loch
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Ach,wie isfs moglich.
(ffoiv rati I Icare thee?)

VOLK SUED.
r\ i Andante. k./ i t? *1 _ - - k T sn A \ 3 ^ w 4(VS p ? f Jv'/ qt L J. f_____ _____ 1

tJ
Ach, wi
Ho-tc rn

—h__ L1

Vi. is
n 1

t’s mog-lich d
leave Vu

a.nn
?e

dai
Yh

>s ic
He /

h die
d

h 1;
1 . lo

us - sen kann; 
re thee so?
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hah dich von
Thou art my

glau - bezen

m
Du hast die See - le mein so ganz ge

Thou host this soul of mine So firm - ly
nom - men ein, 
lock’d in thine

I mm
m 0.

r

Thine,
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2. Blau is das Bliim - e - lein, das heisst Ver - giss - nicht - mein.
3. War’ ich ein Ybg - e - lein, Wollt’ ich bald bei dir sein.
2. There is a flow - ’ret Call’d the “for - get - me - /lot;'’
3. Were I a bird, love, Swift - iy I’d home - war^ fiy,

i\l/ i
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eÆ j I
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und denk’ an 
Flog’ schnell zu 
Ev - er for

mich.
dir.
me!
thee.

Das cliim - lein 
Scheut’ Falk und

near thy heart 
hold should stayfal - con

bo reich; 
non Schoss,

Bluin’ und Hoff - nung gleich
mich ein Jii - ger todt, 
hope and flow - er die,

should the hunts-man’s dart

stirbt,
Schoss’
Should

rvir
Fiel
Still
Pierce ed heart,

glau - be 
stiirb’ ich 
bliss should 
less would

stirbt
mich
each
fond

Demi
Sah’st
Faith

’Xeath

Gern
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W. VIOL.

Eng. Version by WINTHRÜP.

Im Friihling.
(/n Springtime.)

A. FESCA Op. 47, N? 1.
Allegro brillante.

cou Pcdale. con a mm h.
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trau - mend blickt die Blii-ten-le Wal- des-teich. 
the lake- let’s breast;

Li-
Bright

e Was - ser-reich.
Be - take
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len schwir-ren lie - bes - trim
sects, with their mer - ry hum

ken im schlau-ken Schilf uni 
ming, Are flit - ting here mut
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Tau - tro - pfen gen wie Gol
And dcw- drops hang like gold - en jew - els On .the
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zeph - yr sweet is gen - tly blow - ing
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im Pap - pel-wei - den

Where bend - ing branch-es
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And there 
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her song so
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her song so
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dran'- ge, im schatt’-gem Wald-re - vier, 
fall , f«g, The woods and bird-lets’ song,

Es ist,__ als
.4// came  to

m r-it S-t ■
m

w

km

Si^P
__ ent - ge - gen klan-ge ein Gruss von ihr,
like grcet-ings ten - der From hcr for whom my soul doth long.

ein Gruss 
Hy soul

von
doth

Gruss 
her _ for whom l long.From
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Ich liebe dich.
(/ lone thee.)

FR. RUCKERT.
En».Words by JACQUES AHREM. A. FORSTER.

Allegro appassionato.

mf molto cresc.

k
sempre 

-—t—
cresc
\— t L___ c c—-K—

AL T» A 1 j S n i j____ 3 1 1 \ . A A 1 3A: J fl J__ * J___«vA7 w m A i w w___
lie - be dich weil ich dich 

love thee, my dear, what else
lie -

cati
b(
/

;n muss, ich
do? I

lie - bi
Jove thr

i dich weil ich nicht 
r, nor would I it
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cresc.
■j \ t 1L 1 1 t it s

m • __ m m ~
1 kï* __ «.• ■ ■ 0^ » ■

^ J
\ —

mels-schluss 
date true,

ich lie - be dich naeh ei - nem Him. 
I lo?<e thee, o - he y - ing Heaven’s man

ders kann

I f »

a tempo.

- ber - bami. 
to thee. _

lie - be dich durcti ei - nen 
love thee, a spell draws me

colla voce.
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die Ro - se ih - ren 
the rose its par - eut

\h J i * 1 ---- ■ if- j----- - cresc.
Zr' 7 a V a- *■ ‘ -

- --- rT—

T p T i|j J
Strauch, dich lieb ich_______ \vie die Son-ne ih - ren

tree, Thee love I,________ as the sun its beams so
——.U-.. -—----------- 1—^, p #* i •-------- - 11 J
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sempre motto cresc.

Schein, lien___ ich weil du hist mein Le
love___ I, breath of life thou art

bens-

cresc.

hauch ben ist 
my hearts

mein

cresc.

Ich lie - be dich,weil ich dich 
T lore thee, my dearpvhatelse
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a tempo.

- ber-baun. 
er to thee. _

Him-melsschluss, ich lie - be dich durch ei - ner 
man - date true, I lore thee, a spell draws me

a tempo.
colla parte.

al - le-
turn my

cresc.

zeit dir zu - ge - kehrt 
wak- ingthoughtsto thee,

men

poco cresc.mrrr
sempre molto cresc.

gen nb ich dei-ner 
est hopes hang on thy

mem
dreams I thee he

cresc.
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cresc.

piy r-H
Lie - - be werth, mein Hof -
lov - - ing smile, Thy words

- feu dass du jetzt------- und
to me more pre - cious

îTïiTi

cresc.m
I

mein:wig

/ -X-k--M 1 JMF f f I »- ’ ! ; « «[ (fa p \\Z d

hm • U— >—P—
f\s

im
9—

t
pLLr LLr -

(i—r- :*
■r

-r-

appassionato. cresc. "Txb. i f

^ b i' j' -h j< Jm ■! J'J J1 i' Ji ^ -i11 g p y-r p
* ‘to. * __

cresc. <^Hi.

lie-be dich weil ich dich lie - ben muss,ieh lie-be dich weil ich nicht an - ders kann, ich
love thee, my dear, what else can I do? I lore f hee, nor would I it oth-er might be, I

¥ 7 i. ill! fH . i il mzm4 4 4----4
F t 1m

P a tempo. cresc.
m___ m. $-5 —

? £
P p in; p-y p p

lie-be dich nachei-nem Himmelsschluss, ich lie-be dich durch ei - nen Zau - 
lovethee,o - bey-ingHeaven’sman-datetrue, I lovethee,a spell draws me ev -

I
r'

§ è6-

a tempo.

I
- ber - bann!___

- er to thee.

a tempo\>£TS
iiiili

H218



All Through the Night.
Adapted from “AR HYD Y NOS.’

(An old Welsh melody.)Words by HARRY BOULTON.

1. Sleep, my love, and
2. Though I roam a
3. Hark ! a sol - emu

T

peace at-tend thee, All thro’ the night; 
min - strel lone - lyÿ All thro’ the night ; 
bell is ring-iug, Clear thro’ the night;

Guard -ian an - gels God will lend thee, 
My true harp sh'all praise thee on - ly, 

Thou, my love, art heavYuward wing-ing,

I 5*

f-NH J Jïj 0----------- ■-----------0-------rf—•—■=#- - - - - - :«=
U ' m________ m_ =M

All thro’ the night. 
All thro’ the night. 
Home thro’ the night.

Soft the drow - sy hours are creep-ing, Hill and vale in 
Love’s young dream, a - las! is o - ver, Yet my strains of 
Earth - ly dust from off theeshak-en, Soul im-mor - talUp5

J J J

4
slum - her steep-ing, Love a-lone his watch is keep-iug, All thro the night,
love shall hov - er Near the pres-ence of my lov - er, All thro’ the night-.,
thou shalt wak-eu, With thy last dim jour - neytak- en, Home thro’ the night.
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Er ist gekommen.
{He came)

FR. RUCKEKT.

Allegro agitato. - seen -

R. FRANZ.

- dn.

77
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N « W-fl •

V
I ^ P1’1--------- 1 7 ---------ft — J—

Er ist ge-kom 
Through to in - ter storm

men in Sturm 
v He ciime_

und Re 
ii n-slink en,

ilini schlug be . 
My heurt diet

J 7 J • tfl—
«j*

&

7tTT WWW HTT
err - - seen , do.

W^5:

‘1x6. * simile. F

::_____________ ^^_____ _j - crcsc.J « I 1 • ■ «,o_“ . A j _ 1 m . ' 'J/H A w • ■ a r-----r~vJ . '__ U__ *< r------n—
klom -
n'arm

men mein F
- lx To /)
3

erz__
i7w____

ent-ge - g 
a - wuk - e

ill. Wie konut’ich 
i, Nought I re-j

ah - nen, dass sei - ne 
led - ('rf That path di -

— -----^ "" -T=:=7ln
/ 1/8 i - \ __*L_ A_r r' n m 1 4. a ■i __ z_m 1 • ^ a 7W . " ë •* P * ÎW ".if r

j

7$f#7 * ï\l'l

"■ a

7tj7t

/'
trttr 7*CJ 'T

cresc.
V wT P 7 ” J i Ml U 1 • uu. Pvr ^ a a m * 11 » . :______ UlLL_____\ s ^ / r _ r ______ i i\ 1____________ ______J________ _____ _J

4r«
■4

W
.•

t- ' i 1 >¥• l-J .

nen WeBah - nen sich ei 
red - ed To me

gen?
en.
'melodia ben

soli - ten met 
mine_ should aye__ he ink

marcato.

ü <; 1 b
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Er ist ge-kom 
Through win-ter storm

men in Sturm 
v He came

und Re ge - nom - men mein
un - shah He - stood be-fore

seenere -

crcsc.J.- J Ji
Herz
heart

er das mei 
his the cap

ne? nahm 
hire? Was

ieh das sei - ue? die 
mine the rap - tare? To

men sich ent

Er ist ge- 
Th rough win-terseen
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i—
ere - - set n - - (10
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«3 mm
kom - men in
storm - y He

Sturm_
£/7////'____

und

uti -
Re - «en,

s'hah - en, S
sun ist ent -

firing’s blessings
Kl°ra - 

o'er

—------Y—

men des

me to

Si■ 0 t; "~i I _---------^ J I sTa if A • u J J___ a •A • u 7M • * 7
1 oS a V •Cl n •» j*-1 W * PJ « T

,7r " j
T7

•

-tr^

- AT/7/ -
_____ ________

TT*
J

f

do
•

/■i

*__i

m

i1 1 • . • 7/• / C • i •r i _ p 7V !• L^1 ¥■

Sc - sen, Der Lieb - ste zieht wei - ter ich sell 
wak - en,Though far is my dear - est, Still is _life-----

bleibt
tak - en.

mèlodia ben marcnlo.

f mar cuto.

#-
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A iU(ol

Marie.
{ Ma rie)

RUDOLPH GOTTSCHALL. ROBERT FRANZ Op.18.

Andantino.

rie, am Fen - ster si - tzest du, du
rie, I see thee, dur - ling one, As

bes, sü

siehst dem Spiel der Blü - ten zu, ver
fore Ihce bright - est blos - soins ploy Toss’d by the ere

liif-tet l'romm den Hut ;
shrine,

ü - berDer Wau-drer, der vor 
The pit -grim pass - ing low be-fore thy

l'romm, sidu bist ja
di - Tine!

î-ms



SI

Blu - men - au cm - por

schou - ste Blum’ im Fen - ster - flor istLicht! ■ctoi- nen An

h -M Aà
>rü - sset sic mitA-bend - ftlo 

ere-ning bells
doch dein An - 
thy dear conn -

f Lt

0 brech1 der Sturm die Blu - men nie, und 
0 may no storm e’er crush thyflow’rs,Or

sii - sser Me - lo

nie dein Herz Ma - rie!_
break thy heart, .1fa - ric.L

I
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Chanson do Florian.
(.Floriun’s Song.)

English version by “WINTHROP.”

Allegretto.(J=88)
t

BENJAMIN GODARD.

I 5ËÜ ili'p [p J^lÉË
•- *

Ah s’il est dans vo - tre vil - la - ge, Un berger sensible, etchar-
0 is there in your 7'il-lage dzvell-ing A gen-tle shcp-herd tall and

% “ J s *5 5

a ss 3 i
r r r r r r r r

i&H—i -..S': u A___ r<rjvh \
cresc.

- ■ J\ ft n _h ~T—ftlft—IT f-=z
* 1*: -#-!—* ■—«M-IJ F p J t P y F pl

mant, 
fair? £

Qu’on chérisse au premier moment, Qu’on aime en - sui - te da-van-ta -
O treat him kind - ly, is my frayer, I love him far be-yond all tell-

—J Pf
L| [ |q P----R-

?B ^

^ll:

Is—

7H. If

=1

J - «
tT

.—J J

i i i

—€-------------€ Û —

a______ __ a__ji 1 1

cresc..

_i ■ m -

T ■
a a

Ml
—■

-itt

f
EEC.m------ 0 0---- 0r

:.//• sostenuto dim. e^dim.------p

m £t

g'D
i"g,

P#
Cestmon a - mi, 
My love is he,

ni
ren-dez-le moi! 

give him to me,

35 È

Jai sou a - mour,il a ma foi. 
His loz'e is mine, my heart has he.

r\

*T *p TT
* j ^ ftt Pi

£a
//j

j.-*-a- i TT T
è

IP

3 F 7 TF r r
JM p|w IgÉ

Si par sa voix tendre et plain-ti 
His voice is sweet,so sweet and ten Thewoods in ech-oes vain - ly
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Themoun-tain pea
ts de son haut-bois f 
its to him re - ply. h
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ris songs in soft-enedst)

‘ pen-si - 
'a ins they ren -
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£
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1 it l 4 4
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cresc.
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•j
ve

der,

(lest en-cor ! 
My love is
j n

ui, ren­
te, g77’£

dez-i
riî'/«

e m
0 //

oi!

e,

T> • ^
| ai s.on a - 
Hi s love is

I I

mour, il 
mine, my A

a ma
Md Affi'
/P»

»
foi.
he.

/ » a n • v J 1 a 1 1 ____ _____ n/ / ^I___fl__ 1 rJ jL 77S - * - T
) —-% Ji i ~X7 •r •n : 1 :Y. ~T~r-1

* •

1 r 5 &

P
1 p « / • p* » 1 2 pi 1 1 _____
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-4 u

Si pas-sant p 
d/y /07'« /s k

res de sa chau - 
ind. to all a

9_ +
mié
bout

H—

h
re
imy

Le pauvrep 
A-like

in vo
hi h

y- ant sou trou- 
1 the rich and

m ~ft p f-i ■Ç ■ - % ■5- vy__ ____£ v _s_ p: 9 %1

p

-il
-5-

. ^ .
■w*

i E* ** Z

I 1 1 n’#• in T TT T TT l^ rTl TT 1 -If 1 t 1 ____ J__ __L JJ J _________JE____fl ■a fl fl M- fl ___ flr r r r r r r r
O-se de-man-der un a - gneau Et qu’il ob-tienne en-cor la me 
0 tell me, hns he passed your door? No Ion-ger can I do with - out

cresc.

sostenùto dim.

Ohlc’estbien lui, 
My love is he,

ma foi.J’ai son a - mour,il 
His love is mine,my heart has he.

le moi!ren-dez-



______________________________________________

i°\ iif3

84

U schüne Zeit, o selge Zeit.
(O Happy Day)

Moderato.
CARL GOETZE.

1. Es

/. St

war eiii Sonn - 
“in - “en schwei- 
stil - 1er brau - 
was one Sun 
walk’d in si - 

en we walk’d,

ÏL

SS
4

*

1É A

S Ip l* J1 ES

hell und klar, ein sel - ten sc ho - ner Tag im Jahr. Wir
Arm in Arm, das Herz so voll, das Herz so warm. Die
Hai - de dort, da fand mein Herz das Tech - te Wort, Da

bright and clear, The bright - est day in all the year; We
arm in arm; Our hearts were full, our hearts were warm! Those

heart, un-heard, At last found out the prop - er word! My

ë

i~LS
* W n.

f3

£ Ji J ’ J-’ 1 i~ -g—g-- g
Bei - de gin - gen dureh das Korn, Durch Feld und Au’ durch Busch und
blau - en Au gen dein, o Maid’, Er - strahl - ten hell in Se - lig -
fand mein Mund zum Kuss den Muth. Leis frug ich dieh: “Bist du mir
wan - derd thro> the gold - en grain, O'er bloom - ing hill and grass - y
deep' blue eyes of thine, 0 maid, Made bright the paths in which we
lips met thine, where none might see, And then I said: “Dost thou lore

ææ

*T
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Dorn. Die- Ler - ehe sang; der Son - nen-schein lag schimmernd ü - ber Flur
keit, Tief drang ihr Blick in’s Herz mir ein, weit scho - ner als der Son-
gut?” Da sahst du mich so ei - gen an: ‘Das weisst du nicht, du bo -
plain. The lark it sang; the sun it beamed: Its rays o’er mount and val -
strayed! Deep in my heart, those glan - ces true Out-shone the sun in heav- 
me?” Thy an - swer-came, so sweet and law: “0 sigh- - ing heart, dost thou

À

ten.

rail.- f mcno ?tiosso.
«

•—*

Hain.
schein.
Mann?
gleamed.
blue!
know?”

scho - ne Zeit 
hap - py day,

o sel’ - ge Zeit 
So sweet, so dear!

wie liegst du fern, wie
Thou art so far, and

rail. -.O
m t i

vieno viosso.

%_____

ad lib.

liegst du weit! 0 scho - ne Zeit o sel’ - ge Zeit, Wie liegst du fern, wie liegst du
yet so near! 0 hap - py day, So sweet, so dear! Thou art so far, and yet so

■.__, ____n I____ _______ SL
tfc^ElESti

f Pcolla parte. ^

2. Wirweit!
3. Auf
2. We
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Au Printemps.
(To Spring})

( Aprile.)
C. GOUNOD.

Animato.

r i 7. L-------:----------- . __ c r k rtf- --------------- k—\ \ A J1 J__ _fo ^ 17 k 7 \ A M * * ' * J . . . . . . _ 7 A AVI/ r J___« A__ 9 J___- J__ fl --- r------IT-'
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te is Win - ter, and 

\r - ve già l’a - er

les hivers
Spring a - gain

ge - li - do

E
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L

»
t sourit da
kswith ver-du
e col - li - i

—Ah------------

ns les
the

e giadu-

t—r-fcr-,
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9 i
é _

i ,
^ z

1 -

Sous la feuil - le uou - vel - le pas
Sweet the birds now are sing-ing, alt na -
Già l’u - si - gnuo - lo eau - ta pel bos

sentbres verts 
and plain, 
da - no
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bruits 

is
s’am

ring
man

S

ombreuxtiers moureux
Sure - ly now is the
Ca - rimi - ti

molto.cresc.

Le printemps nous ap - pel - le Viens, so - yous
Hear the voice of the Spring-time call-ing, oh come
Vie - ni, la Pri - ma - ve - ra Sparge le vie

molto.cresc.

t
T * l -N m

Vois le so - leil e - tin - cel -
Bright-ly the sun-beams are stream

II sol che in su - a car - rie -

£ f t

le

I
14218



un poco rit.
a tempo.cresc.

Et sa clar- té qui Me semble en-cor 
Vis-ions of Fay 
Ren - de la tua

Like the dear eyes on beam - - '"g,
Di lu - ce in ciel_ sein

a tempo.colla voce.

le___ Dans tes
ingj _ And ail
la___ Più va

yeux.
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come
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fior _

Sweet-ly the voices are
Ah! quan-do il lab - bro

7 Etr..M e
dim.

£ 3

«« poco rit.
a tempo.cresc.

A lhar-mo - nie e - ter 
Alt the blue hear’nswith them 
A me - lo - dio soac

sing - 
sehiu -

a tempo.

f I* dim.

¥
Je crois en - ten - dre en el -

Joy to all un - tare bring -
Dar - ca- no ar-dor mi sen -

- le chan - ter
- ing, oh come
- to Ac - ce -

les 
with 

- soil

HE 3^7 Efe

ft ft
dim.
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moltocresc.

Le prin-temps nous ap - 
Hear the voice of the 
Vie - ni la Pri - ma -

mour-eux 
to love 
pi - ti

Sure - ly now is the

mottocresc.

reux ! 
vie /_

pel - le Viens, so - yons 
Spring- time call-ing, oh come

^ lAV - |§l=£= fit

J53pyp-^
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Meine Rulf ist bin. 91

Largo, 
g =

( My peact? is gone)

GRABEN

-----------------wm---------------

- HOFFMANN
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My peace is gone, my heart is sore, And. glad - ness flown for._

Ir = -? 1ÎnrC\
a

W V

m ra:.
5

' ■ ■ r ' —i—
î, yy.

^-----—« + -v------- ----- * 7 ?=- z=
nim - mer - mehr. 
ev - er - more.

Wo ich 
Where

ihn nicht 
, he is

£
, j73 ♦ #■éeé î t 

#-
y

r r cj B

ver - gàllt.ist mir das Grab 
there is no light

nnr___
dark -

die gan - ze 
The world to
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Allegro moderato.

Mein ar 
My brain

mer Kopf mir raem

t t t

Tempo I.
$^2

ist mir zer-stiickt. Meine Ruti ist hin, mein Herz-ist
with grief and care. My peace is gone, my heart is

Il li t
i / est. s/' drcresc.

Nach
For

sehwer; ich fin - de sie niramer und nim - mer-mehr. 
sore. And glad - ness flown for_ ev - er- more.

Lento,quasi récit.

ihm nur sehau’ ich zum Fen-ster hin-aus, nach ihrr 
him a-lonè I from my window gaze, For him

ur geh ich aus
a-lone I from my cot-tage stray.

1er GangSein . ed sei- ne
ly form.man

■4- 4 4 4 ♦
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Mun - - des Lacheln, sei-ner Au - genGewalt und sei
mer - ry laughter, his pas - sion-ate gaze, The ma gr "w

- ner Re - de 
i-cal witch - W

§

- ber-fluss, seiu Hâridedruck 
his voice, His touch,

sein Kuss! 
cm - brace.and his

trem.
Andante.

Ruli ist hin, mein Herz ist schwer, ich fin - de sie uimmërund nim - mer- 
peace is gone, my heart is sore, And glad-ness flown for ev - rr -

nicht hal>, ist mir 
is not, there is

ist mir 
is darkmore-, Where he

simile.

r r r f
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driingt
pants

rr rri
2-------------------- p----------p--------- f ..... I__ -p---------------------«----------m----------y i —

diirft’ inh
feel, I

-f-

las-sen 
err usé. a

nd
nd

hal - ten
hold him

.rJ^JS^-JS.JS
\&-f i i f=
h\> -----------------

f-MI
•-

i
m-

\ \ y \

kiis-sea ihn 
fain would I

so wie ich wollt’, an 
in his em - brace, In

Più moto.

Küs-sen
arms soar.

mj53.j55.J53 .JS3.J53-J53.J53

un poco

Mein

scmpre legato.

mis
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ritenuto il tempo.

nach ihm hin, 
longs for him

diirft’ ich sen und
om pants grasp amt

con fubco e inspiratione.

hal - sen ihn
near,

cresc.

. dear Hear

Mei - ne mein Herz 
my heart

fin - de sieist sehwer: ich
And glad - ness

motto ritard.

mer - mehr. 
er - more.

nim-merund nim
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ANDERSEN.

A- niH-

Ich liebe dich.
(l /ore thee.)

E. GRIEG.
Andante.

* m
Du raein Ge- 
0 thought of

aggH g-

É
\$h ■*' -T -I* tfJ-—

PP

dan - ke, du mein Sein und Wer-den! 
thoughts, my spir-it’s one frit - i - tion!

Du mei-nes Her-zens er - ste 
Ear - li - est lore, my heart’s en ■

cresc. sempre

lehlie-be dich wienichts auf _ die-ser Er-den, ich 
I lore thee more than all things else, be- lov - ed, 0

Se-lig-keit!
li - re-tv!

lie - be dich, ich lie - te dich, ich lie-te dich in Zeit und E - wiü
Lore of mine! 0 Lore of mine! 0 Love of mine to all e - ter - ni

keit! Ich 
ty! 0

M ! 5555l J J i ♦ ♦ ♦ ♦
cresc. sempre. t i k t i

^7

» w—I»:
m

‘to.

ÊÈ
lie - be dich in Zeit und E - wig-keit! 

Lore of mine to all e - ter - ni - ty!

£ ~ ■

jy 1 m rit.

3^
t

/up dim.
p:

142 Cy,Cd.
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Ich den - ke
What word can

nur dei - nem Giiick 1st die 
Alt that my heart is say

dein,kann stets nur dei - ner den-ken, 
an-sseer thine? What speech can tell thee

crcsc.se/npre.

wie Gott'auch mag des Le-bens Schicksnllen-ken, 
Owith the ful-ness of all rap-tare fill me!

lie - bedich, ich lie-be dich in Zeit und E - wig-keit
Lore of mine! . 0 Lore of mine to all e - ter - ni - ty!Lore of mine!

cresc. sempre.

lie - be dich in Zeit und E - wig-keit! 
Lore of mine to all e - ter - ni-ty!

JJ rit.
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0 bitf euch liebe Vogelein.
(Ye Merry Birds)

FERD. GUMBERT.
Allegretto.

1. Wnhl vie - le 

/. A thou-sand.

tau-send Vo - ge - lein ha - ben
2. neu-den in ein Thai mit Inst’- gen Quel-leu oh - ne 

Sing in the leaf - y woods all 
Where bloom-ing flow-rets scent the

Zahl. Da blii - hen
thousand bird-lings gay With air - y

qui - et

eresc.

Zu flie - gen ii - her Land und See’n, 
Und nei - gen sich im A - bend-wind,

sie ha - ben 
ich will euch 

With mer - ry 
I’d hare you

all’ zwei Fliig - lein schon 
Bln - men siiss und lind,

Where warm winds mur - mur soft

cresc.

Zu sin - gen hell aus Her - zen’s grun
da lacht der Friih - ling selb,st her - aus.
With glad hearts sound - ing far and 

Where looks and laughs spring’s sweet - est

sseu Mund 
ein Haussen - den vor

voie - es fresh 
rest a cot

14218
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Andante con molto espressione.

euch lie ge - lein

euch 
you .

will keins 
will none.

keins,
none,

mem

te sein? 
sage bear?1

te, mein Bo 
age, my mes

2. Ich will euch
3. With

14218
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lieb-sten 
you could

ber hiu und ich bin
uu - to her my truth

i r b p M-à cresc. e string.

£ £

klag’t ihr mei-ne Ian - ge Pein, dass fern von ihr ich_ jetzt muss sein, da lag’ich
say to her how deep my pain Since far from her I___must re - main; There, hap-py

4-

-e-

X

pp
fp--

__i
t*
cresc. e string.

ppP-Pt y l

und Lie - bes - lust.und Kuss nm Kussan ih-rerBrust,
and peace pos - sest!Of love and joybirds.

Andante con molto espress

euch lie

legato.

14218
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euch lie

euch 
you .

will keins 
will none .

keins,
none,

von mein

p Q* j fr-llE  ̂ ^ t?\ m i gp Lg
te, mein Bo 

w>’

■ te sein? 0 bitt’ euch lie - be Vo - Re -
1 pray you tell me, bird-lings

tr,—'fr

7 I

f r ÏÜ

0 bitt’ euch lie - be Vo
1 bray you tell me, bird

14218
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h w ni

Bind’auf dcin Haar.
(J/y mother bids me bind my fiai ri)

JOSEPH HAYDN.

^rf
Bind’

Mut-ter spricht, und Bail - der wiu-de drein;
bind n/y hair With bands of ros - y hue,

auf dein Haar, die 
moth - er bids me

sen-ro - then Schlei-fen licht, so schmück’ dein Mie - der fein,
my sleeves with rib - bands rare, And lace my bod-dice bine,

14218
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then S ch 1er - fen licht, so schmück’, so
with rib - bands rare, And lace,________ an,

sen - ro 
my sleeves

$ m bi
schmiick’ dein Mie - der fein.

lace my bod - dice blue.
Willst

For

pÉpi
« j-* -i
■? Z___ ==#

weil al 
While oth

les tanzt so
ers dance andshe cries,

l * I-j
her ach 
I scarce

r" ™ f1 *t j -r

mein Lieb’ ist fern! 
bin is a - way.

seufzt: weh! 
While Lu

ze mein 
or creep pi-1 I egg

14218



104
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-a F PP 7 J'1 1-jK-j) r~a ' -fVjVppUh■7 7 t-

a - ber ach, das Her - ze meinseufzt: weh! mein Lieb’ ist fern!
las! I scarce can go or creep,While Lu - bin is a - way,
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while

dim.
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7- urn t?* *
schd - ne Zeit, da 
sad to think the

er mir nah’, deu ein - zig ieh &e - liebt, 
days are gone, When those w.e love are near!

ich
I

P' dllg E m pop > **11> ■

i I m i ji
m

Hyyt= J — y H-rr 1 -—;F — ^ = ------------ }----------s:H

s
s

rfp

—J Ü—
i - tze auf dem 
î7 up - o« Mis

31 fr J" "V

Stei
mos

-----------dl
- ne da und
- sy stone, And

rW- K

seul' - ze schwer be - ti 
sigh when none can /;

:h kr-i i

ï—• *—L
'iibt. 
ear,

-frrr -PN

) -4-rü P- -, ...-Jh=F^

* ■ vLr -p- j
_ * m

r- Mg *-------—\ JT-J 1—1 Ep -+-T v— ■ ff’x

ze, seul"Ieh si tze auf dem Stei - ne da und seuf 
this moss - y stone, and sigh,

ze schwer be - 
when none canup - on And sigh
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4y

triibt.
heur.

t~ P ify 1 ^ tp 7^
Ich spin 
And while

ne, doth ich
/ spin my

i
Tr

üPHi

gmmm
uj. Jl J—é

¥
Sï

veiss es kaum; ich sing’ mein klei - nes Lied, 
flax - en thread, And sing my sim - pie lay,

doch
The

ÜffËj 7

■ Q O l • k i v T --------/!_ U . -- A-H ..Jl A *_J_m ...it m__wm Ti t 5---- * 1----f/S tt - /__ m__M ) 7__ m __ /____n ff \ W a w T m ; I JIf —--------------- =--------------  V f V B fag 1 n
al - les todt und wie eiu Traum, seit er, derLieb-ste schied, doch
vil - lage seems a - sleep or dead, Now Ln - bin is* a - way, The

l

y .s»____ L___E- ' ^ —Œ
PP

v—y
¥ y t‘j

ft—à—pH* m- Mr —

f ■ p.
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• tfilirfôu
♦-----
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^r2
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P P ’ J !
les todt und \
lage seems a -

4 1 7 «J

vie ein Tra
leep or dei

P -LL-
um,seit er, 
id, Now Lu -

f=*H=

der Lieb - ste sc 
W« is a - wi

—I—2—JLj---------V-

lied, seit
iv, now

[w
P r r.

-=F‘

—1—S—
s mf ,
iPÜ

p *'* j llcifh
dim.

)i *t ■*? ~i-------- y—

schied,der Lieb - ste schied, 
bin is

. do.tan -

: 5=3=5
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, Des Geistes Gesang.
(The Spirit’s Song)

106

JOSEPH HAYDN.

Andante.
P :} ---------------- — —_____________ _ _—

i—*—1 r f • y f !>|» — ^—yi
,-T^.

i ' 9 V 4-------sa-:
\ P
/y;,l>ia i ■ r-i :

-j- J J1

cresc.

-lHfa Ijj. ^ 1?3

t)

/

—©-—

p
• • •

—«------g------ m —

Horch!
Hark!

was deinTreu-er spricht 
what I tell to thee.

Horch!
Hark!

o-

am. Gra - be 
Nor— sor-row

am Gra - be trau-re nicht, 
Nor sor - row o’er the tomb,

trau - re

\i i t

14218
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fAZ 7 f £ ?
V17 I ___ L_____  _____i i 1 _____ i fl

nieht.

tomb.

Q L I 

Mein Geist umschwebtdie Flur, Mein 

My spir - it wan - tiers free, My
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Geist umschwebt die Flur u 
spir - it wan - tiers free, .4

A L . i

nd harrt 
mi waits, r

ind _ ha 
mi _ wa

rrt auf_ d 
its till_ «
r\

ei - nen nur. 
ine shall come.
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Du
All

si - tzest stumm al - 
pen - sire and a -

lein,_ das Aug’ in feuch-ter Glut deiu
lone  / see. thee sit and weep, Thy
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Haupt lehnt auf dem Stein 
head up - on the stone

wo mei-ne A - sche ruht, 
Where my cold ash - es sleep,

wo______mei- ne
Where___  my cold

sche ruht. se - he je - den 
watch thy speakingash - es

Blick uud je - der Thra-ne Lauf 
And mark each fall-ing tear,

vor die Luft ihn uimt
catch thy pass-ing sighs

fang’ ich den Seuf-zer auf. 
Ere they are lost in air.

vor die Luft ihn uimt 
catch thy pass-ing sighs

14218
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Ho
Ha
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spr
th

icht a m
or

Gra -
A*(»r - r

3e, am Gra - be trau-re nicht, mein Geist umschwebt die Flur,mein 
ow,Nor sor - row o’er the tomb, My spir-it wan - dersfree, My

A Le r
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Geist umschwebt die Flur uud harrt 
spir-it wan- ders free, And waits

auf dei mein Geist 
My spir

umschwebt die 
it wan-dirs

nen nur, 
till thine shall came

uud harrt auf dei - nen nur,
and waits till thine shall come

und harrt, 
And waits,

auf dei - nen 
till thine shall

nur.
come

i l rrr
rmm F14 2 IS
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Little Karen.+

P. HEISE.
Allegretto.

ûtu .1 K. f—■■ , K
Ti ^ rr » ■ i- wm n S ___ L j___ ^___.____J '7 J ft mi j _ - . . .V17  4Li ^__ U.____ ____« ■ j__ a

1. Dost remem-her, dear, when las1
2. Dost remem-ber, too, when a

. A «

Au - tumu home we went Thro’ the fields,how
round the hearth sat we, Thou didst si - lent

/ / O 1 M Jft m J > •r n io •- W 7 fl ft ft\ xy 4 m T CT X « 23) «r |
< p

ir i i 9

f __1 _ mw ' aK! 32^ a Z • 7. _ 7 7 r\ “ 4___________ - «i 1 J____ __ p
L U--

rV-ft—»—vW — 3=^=:|^=1 ■ p V= -■ > = * —#^Z=£=-T" P P 1

oft thy blue eyes on me were bent? It flash’d a-cross my mind That till
list to the sto-ries told by me? Thy gaze on me was turn’d, Till my

/Q g. - —
“S ^----9------ —

[ r n h . j j ) 9 - U S
\ fry ft 7 fl _ fli fl i ft * 7 7 ft

9 9.
9 " 3 # 3

ff jry____- ti» ___ m t '
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v--------- é
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7 A___ \ _ A__ ’ J__ 9 . A 1î' ~ ------a "i < ll J__ A 4 1 w . fl

i

., .A u —

hen I had been 
teart with-in me

- fr
blind, Tell n
burn’d, Tell rr

» ~
ie, lit - tie K; 
îe, lit - tie Ka

ir-1

ir- e

n, what thy heart ft 
n, what thy heart ft

ilt
ilt

/ -7T d—r- — —
1 W~ n mL : ■ dL "vy • ^ ___ fl — 9 . fl ___J____ J _

fR 1 ■ • accef.
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9

i t P fl 5il fl1 9------------------rn P------------------ Î Y -1 \ . flI *^f- 5u TE p «y 9------ ----------P ____r :>* — R 1 __ fl 7 7 __1__ ft 9____i.. r\ --------tf 1 _______ L ■ ___ flf 9 9

then?
then?

Kar - eu,what thy heart 
Kar - en,what thy heartTell me, lit - tie

Tell me,iit-tle Kar-en,what thy heart felt then?

(+ Pronounce the a broadly, as in the wordydr.

14218
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mu-sio’s cheer-fui sound, 
buds are o - p’niug wide,

3. When at Christmas - tide, to the
4. Now the Spring is here, see, the Birds be-gin to

1ft -,—rF^=F= [jr > -^ïV ft* * l—P-P_l
feet flit - ted gai - ly o’er the ground; I glanc’d but did not speak, Deep
build, na-ture’s deck’d now like a bride; All things that live and move Are

f
acccl.

crim-son grew thy cheek 
dreaming but of love,

Tell me, lit - tie Kar-en, what thy heart felt
Tell me, lit - tie Kar-en,what thy heart feels

accel.

Tell me, lit - tie Kar - en, what thy heart felt
Tell me, lit - tie Kar - en, what thy heart feels

then?
now?now,

14218
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frli i?l

Miinnelndes Liiftchen, Bliithenwind.
\3furm//ring breezes^)

HEYSE. ADOLF JENSEN.

Poco mosso,con summa dolcessa.

Mur -

PP una corda at fine.

ft=^ ft P

. meln-des Liift-ehen, Blii - then wind,_ 
ni ii r- in g breeze of scent - ed air,___

der die scho - ne Welt_ 
On thy fair - y wings_

mf-m____ mf~m.

?FSFLU-ï-$- f.. f- Ê

Ê
durch - Avan - delt,_

<?// - ifer, _
sing’ ein Lied____ mit den
Saft - ly sing_____ in the.

""'1*ft "g:___ pif?___ __pift'p

f.. f f P
c£ei>. %ù>. %&.

lr £

‘fia.

z=z "f
Sg==

Bliit - ternder U1
®'i7 - Imv tree ■ yen Soft

Lied mit den
sing in the

j-—-m j «f

14218
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schlâft_denn esder U1
tree yon

decresc.

schlaft mein 
sleepsmy

Kind denn es 
Where she

mem su-sses 
my maid- en

i rl y __1

Kind.

ter West, 
yr cal nir-

tts sollst

14218
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Then on
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das die Welt 
fair - y pin -

durch - wan - delt, 
ions 7i'n/I - drr, _

sing’ ein 
Soft - ly

TO). TO). TO).

$ 3ÏS 1 & 91 r
mit den Bliit

in the rcil -
ternder U1 
low tree yon

sing’ ein 
Soft - ly

i
Lied mit den Bliit - tern der U1 - me,
sing in the wil - low tree yon - der

demi es schlaft
Where she sleeps,

”lf

m ifeèilêÊ
8---

, PPJ decresc.
fi

m 1 l!i mm
TO). * TO). TO). * TO).

t I rO” i r p fs.

mein sii-sses Kind,__
fy__ wj' maid-en fair,____

denn es schlaft mein sii - sses
Where she sleeps,— my maid - en

m
É§ül)

Kind.

TO. ■ V #14218
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m is
Schwei - fest zwi - schen grii - neuZwei-gen, lu - stig mur - melnd
Nid the ver - dant leaf - y cov - cr, Whis - per of the

mte
¥ 3E

•ST* *---------

P

a: *
4 ~ab i-----ahS

"61
to. •& to. to. to. to. to. to.

Bpi É
von den Won - nen, die mir al - le nun zer-rou
joys de-part - ed Which hare left me brok _ en - heart cd;

3
5

§§P . J ~~ *v v ■ ~ rJ1’
1*£ r~

to.to.
molto cresc.

to.

ür
A'

to.

von dem Lied, das heut’ mein ei - gen Kiih
0// my lips _______ a smile may hov - er. Raise_

Éft i i

/«ol/o cresc.
M. V3

P

¥
to. to. to. to. to.

im wm Hf' ^ g
1er, sanf - ter, plau - dern-der Wind,. 
it hcav’n ward, mur - mar- ing air, 

i
no Welt 
y pin -

durch - wan
- ions wan -
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tèÉÈ! n

sing’ ein Lied,_____ mit den Blat - terndcr U1 - me,
Sing a - gain__________ in the veil - - low tree yon - der,

‘to. *to.

mit den Blat
in the green

Lied
moreonce

demi es schlaft
For she sleeps,  ______• 8

ft
yon -

mein sii-sses Kind,__
£-;~, my maid-en fair,_______. g~

denu es schlaft mein sii - sses
For she sleeps, my maid - en

L ^ ^ ^ i ^

h.

? ■ * MÉ

"f

7 7 j 7 * nrf -s-

* y ' j! 7 w 7 ^
‘to. «to. ‘to. I*

1=3T=£=

Kind 
fair.

mgs gm -shJh
l
? 7 7
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A fi i}*

Lehn’ deine Wang’ an meine Wang.’
(O let me press thy cheek to m/he.)

ADOLPH JENSEN.

A Andante. V con passione.

rt- «•
4 .

it a j----------J----------
......-i

Lehn’
0

dei - ne 
let me

-
7 * l f

7 f ’ f

+ -----------
J.:-z

mm-

—si-------------------

7f t

j

■0

—m—
f.

4
k » l¥ • 7 i$=P mm *

Wang’
press

an mei - ne Wang’, 
thy cheek to mine,

datin flie - ssen die Thr'â - uen zu - 
To - geth - er our tears then may

i’ 1 7 i j1 I 7 j

——v-------------------- ri-----i------------- -------------------------------K---IT*-----^
k— ^to____ J \ .. J______5______ fl / _ A___ . .7 ._ ■ __4______ A____Z—

sam - - men, und an meiu Herz driick’fest dein
flow, lore-, In close ca - ress my heart and

k------------ s----------- K-—____ — K--------- 4Hr, s «, A to I Jrm ? 7 ■ 7 m ___l___« 7 7" • 7 1 ___ 7___ -

a*
-----

1
h

—! -3L- 4 _____ 1
-ët—-»—

■ ■ - -#----------=£»~------------- r^T m p ....■--------------

T

«_

------73 T ^
----------L

—

Und wenn in die 
And when o’er the

Flam - men.dann schla - gen zu - sam - men die 
With one flame of pas - sion shall

Herz
thine
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fliesst der 
sires The

Strom sern
stream

von
der

p ^F=
*---------- 5=; n—p—-p p

------------------------L_J----------- :-------------- M— fl ------------Ï— >— £---- L-----

Thra - - nen, und wend mein Arm dich ge - wal - tig um-
rolls, lore, When such a bliss we hare fast - ed as

L\&\> J J i~-i^

< pp

Hwr44444

rfTTTn ^ —*__ —*—»—»— __ ■___m___a___m___

—Jt_L---- &---------------------------------- -9--------- 9---------- 9---------------------
£= = "-------- 1--------

schliesst, sterb ich vor Lie - bes - seh - - nen.
this, Let death in - rade our souls, lore.

ly* 44^ _j * i Ë_a ?_i * -
tar » -r -r ii ii

? ~g>:, p
p—— —

kl . ' i i 1 r '^=jl-f—T"T"1=h\ s------ 44H

•i. i ■

V
,. ; fl--fl ... flL-

PP perdendosi.
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Lehn
0

dei - ne \ 
let me j

i k

Vang’
&r£ss

k

an mei - 
//O’ r///r/f

îe
to

Wang
mine!

!

k r.
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Sehnsucht.
(Last Night)

CHRISTIAN WINTHER. IIALFDAN RJERULF.

» , Andante.
-

1. Ich konn
2. Dein denk’
3. Glaub’ nicht, 
/. Last night
2. I think
3. 0 think

te heu
ich mit 
ich konnt’ 
the night 
of you

not I

pdolce.

mm
- te nicht 

Herz uiid
dich ver -

- in - gale 
in the

can for -

Æ- F~-—
|J >■■+■ 5F= -« -y-j — %— \— \—fr1'-f- J m — ». «* •—«U^----i------- _Z__2__i « izar—

schla feu, mich weekt die Nach - ti - gall! Mein Ohr ih - re
Mun de, und send’ dir mei - lien Blick, Du gichlugst mir die
ges sen, ver - trau’ der Lie - be Macht, Will tief in das
woke, me, Last night when all was still, It sang in the
day time, I dream of you by night, I wake and
get you; I could not if I would, I see you in

n

I dolce.m mm
To
tief
Herz
gold

ne
ste
dich
en

would you were 
all a -

tra -
Wun
pres
moon
here,
round

mit hel lem Schall. Mein 
zu - riick. Nur

fen vom Wald_____
de, nicht Ant - wort giebst du
sen und tra - gen durch Gra - bes - nacht Zu
light From out________ the wood - land hill: I
love, And tears______ are blind-ing my sight. 1
me, The stream,. the night, the wood. The

§ m
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Fen-ster, das 
Seuf - zer im 
leuch-ten - dem 

o - pen’d my 
hear a low 
flow- ers that

off - net ich lei - 
nacht - li - chen Win 
Ster - nen - ge - fun 
win - dow so gen 
breath in the lime 
slum- ber so gen

- se und
- de, vom 
■ kel, wo

tly, I 
tree, The 
tly, The

starrt in das Nacht - re -
Zwei - ge ein 
Lie - he ver 

look’d on the
wind  is
stars  a

Wink so 
■ geh - et 
dream - in g 
float - ing 
bore the

PP PP

vier ii nd liess die
fern, nur kiih - 1er
nicht trotz Tod und
dew, And oh! the
thro’, And oh! the
blue, Oh! Heav’n it

sü - sse Wei - se sie 
Thau der Lin - de ja 
schau - r’gem Dun - kel, ja
bird, my 
night, my 
self, my

dar - ling, Was 
dar - ling, Is 
dar - ling, Is

r

siu - gen von dir, von dir.
kalt auch vom ho - hen Stern.
Dich zu des Him-mels Licht.
sing- ing Of you, of you.
sigh - ing for you, for you.
pray- ing for you, for you.

Tempo I

*

14218

\ dolce. ■P 4-------------------
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■Li
if......—

m
sin - gen, 
Liu - de, 
Dun - kel, 
sing - ing, 
sigh - ing, 
pray - ing,
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Es war ein Tranm.
(it was a dream)

E. LASSEN.
Lento, con molto sentimento.

1. Ich hat - te einst ein scho - nes 
1. Ah! once I had a fa - ther-

der Ei - chen-baum wuchs dort so 
The oak so grand - ly flour - ish’t there,

Veil - - chen nick - ten 
o-lets kiss’d the

Es war ein 
It was astream-,

14218
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hN—r-----------T-2--------- __-^ 1 —M n 1 - _______________ m___
i rr n r -n____ •_______ m____ 7___vU ■ r \J 7 •____ u____ ________ u____ J.

T
d

Û u

2. Und aïs ich ni
raum! 3. Das kiiss - te mi
ream! 2. And since in fc

3. I kiss’d her li
a- -

in in’s fer - ne Aus - land k
ch auf deutsch und sprach auf d
r - eign lands I came to
bs, she spoke my na - tive tc

am, _______ (
eutsch___ m
well,____
ngue,___ H

a
an
4
07V

/ Jr H è 1* 1 1 ___ L____ •L ftK. f l X 7 4 X ‘1 VT7___ __IM • f

i _û U 1 /Cl
P

«

A_____

•

0-v ■ r w i . y*' / _____ .
\ fn__ /. x ____1 7____ P _ ' ' 1 ~ 7 0"^-------------

1 ___________'_________ 1 ____^ l ----------------------------------
*

und blond . 
das Wort „ 

Came, bright 
Our love__

war ein Mad-chen zau - ber 
glaubt es kaum,wie gut es 
maid more fair than words can 
sweet its home - ly ac - cents

schon
klang
tell__

_ “ich lie - be 
as morn - ing’s 

flow’d like a

To % for 34 Verse.

Traum!
dream.

war eindich!’l_ 
beam! _ 
stream!.

1 JM - =F- - - - - :- - - - - - m - — _ _____ — rr\
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - H

(t*rè= j.—o, j—j... . 4=

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - g

r\
-«L- - - - - - - - - - - - - J-*—I

- - - - - - - - - - T"— =~Z- - - - ; i.
9-.

fm < F- ( . Bj —
/\m t- - - - - - - - - — m r\

hrrtr II
\ y n v—5-4^- - - - - - ti-bM v- - - - - - - - - - ^

* ‘&S. * ‘&0. * %
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/V Ie! MS

Dû1 Lure ley.
(Lord'ey)

F. LISZT.

Moderato

i
weiss nicht, was soil’s be - deu-ten, dass ich so 
scarce know what means this sor- row, Why so un

trau - rig,
liap - py

.A ki Allegretto. p :
± nJV-I______________CV— :---------------- k—td * 5tn_____l 0 ■ r _L 1 1----- 7---- TT»tJ 4 -----------*----- fL*---

so trau - rig 
that tear - drops

i
bin.
flow.

___ n ^^ ... F--1 $

Eiu
A

ft „
/ M H I 1 J UJ d w "H7J • .11__ • m nm 9 It 9_ ft n _Urn m 7 r 7tfi ... • 7 7 n. 7 7 JJ a\ * u r JxX • A " ■ — 1___ ÏÏ.-
) * f

i Up-

t- L 0
P'

"TP "■■ 0

ê u: rn ___ a_, » U *V —1 J' ** T T ) ^ p f * j4. il J. J *r % /• 9p 7 * i *77-^
-------- — ■ 1 1_ At______________ bb______Uni f________  -

Mahrchen 
sto - ry

aus al-ten 
my heart re

Zeiten das kommtmir nicht aus demSinn,das 
A tale of long years a-go, A

smorz.

kommt mir nicht___ aus dem Sinn.
tale of long------- years a - go.

dolce.
poco rit.

14 2 IS
una corda.
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irr|r&a
i+t- dim- -

---------—■ ■ —------------ --------- 7TJ--------------

poco rit.

, 4-1JJ
*

Iv»sü-sl- uiuj, r
Adagio

PPÏP .1 i—A.

rfo/ce sempre legato'.

Die Luft ist kiihl 
77/<? wind is cool

und es dun - kelt
in the twi - light

P- ^ str

H
iJ* #■* »

r<^r

und ru - hig 
And smooth- ly,

ru - higfliesstder Rhein, 
smooth-ly flows the Rhine,

ru - hig fliesst der Rhein, 
smooth - ly flows the Rhine.

der Gi
The peak of

un poco cresc.

m &p||» ri—\ T£=j?Ber - - ges fun - kelt
mo un - tain is glow - ing

tSt mm mm
im A - bend-son - nen - 
As part - ing sun - beams

mm Ü

as ^1 wm ffMfl# * #

D-J ‘i'cb. *14218



ritenuto.

scheiu
shine,

A-bend-son - nen - schein. 
'art-ing sun - beams shine.

PPPsempre una corda.smorz.
%%%%%

j-U-Ji ..5
Die schon - ste Jung-frau 
A maid of won-drousespress.

tf f h pin* pr p ir~ \ & >u.-^1Tirii^il|r~f
sit - zet dort o - ben vvun-der-bar,

beau - ty, Be - hold/ is sit - ting there,

f

ihr gold-nes Geschmeide blit - zet sie
Her pre-cious jew-els all glit - ter, She

flflf

kàmmt__ ihr gold-nes Haar:
combs___ .her gold-en hair:

\> ■
poco rail.

sempre dolce.

sie kàmmt es mit gold’nem Kam - me und
With comb of pure gold she combs it, And

sempre dolcissimo.

$ y---------spp Vp km -\A >-td\4—zt —u.L *
g tyz------ -r-Ay 7 ~

singt___ e
sings___

-jrr pm

u Lied da 
a song the
3 c 5

bei
while,—

3,—ij---------

d

2 ijt

as hat e
A song th
t Il&c.

~ J J w
i - ne wunder 
it is quite en

m. 3 ..

-sa - me,
-chant - - tug,

ii% .-rrfe

) .1,—f -p—p\ Lt 1 !>»r1

J—--- - - - -

J--- i- - - - - - - f—

pLLr üj

cr«f. _
L uJ-----*---- 1 - f---

ti r
l--- L—è---- L— fc* -
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r -t -It Y:
V~y rrrrMs?F=f!

ge - wait’ - ge Me - lo - dei, 
And hearts__ may soon be - guile,

ge - wait’ - ge Me - lo ■ 
And hearts__ may soon be

M J--1 r E£f t-jn m <
Wstring. it tre corde.

i7 * 7 Y-T-'T£=E 7- $

Allegro agitato molto.

Den Schiffer 
The Sail-or

îm kleinen 
hears it inguile

trem.

wmus„ CL?
i -7-7^^ 7 j jj^FyV' j ^

7 |l>p p t 7 p- p . J\ |t>p „3 * ■ 7:

Schiffe 
pass-ing,

»

er - greift es 
/s spell-bound

mit wil-dem Weh, 
as ac-cents flow,

er
He

Æ-..Û iS É
*--------- "±1tLTr

? T T >
* #tLT7

f >7 t H;1? \ \

-| % l..)-----  \ -r B
cresc.

schaut uicht die Fel sen - rif-fe, er schaut nur hiu-auf
gaz - es whence comes the

H------=5
sing-ing, l AV thinks of the rocks,

r3—-tn
/ *>i ^ „> i > ..=r :̂ ^P—Tfëéj

' ^ L *1 L

| % k ’ 1
W* f- fcresc- t7

___ *f *t è_______ C___________*7 -ft i---------- P -r ^ * y 7 * * 7 7 * iiw-ji-1 7 7 * f»] r 7 l L- inJ—1—7—»----UJ 7 / » fc—

in die Hiih’. 
down be- low.

auf_
rocks
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schlin
whelmquick - ly

string.

Schif

string.

Meno mosso.

die Lo - re-ley ge - than. 
who sweet- ly sang that night.

das hat mit ih-rem Sin-gen die Lo - re 
this was done by the Lore-ley, Who sweet-ly sang,

Espressivo .Tempo I.

una corda.

14218
setnpre legato.



ih-remSin - 
by the Lore -

J &

gen
ley,A

—7 i-y-
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i i i

lJ-^r

die Lo -
Who sweet-

ese1’-' i .£

re-ley die
ly sang, who

• ^.~i ,
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Lo -
sweet -

re - li 
ly sa

j\ i

;y ge
ng that

=4=

than
night,

=F#=

■■■ *

C
tf7

—V, /~>

Mr p

de Lo - re- 
Ao sweet- ly
=ffj=

F—■

lev ge - th
stfw^r  //;#(

» «r f

— -

an.
rht.

------------------------- *

*=(3^1

---------- ;

In
•ÈËftËl

rttf-
t£T T

: T“î r-J—y
F scmpre dolce.

-*-*— __
•4
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-----------i----- 7 J 7 I ___£=
---------------------- *—«—

riM=j —-K-— |T -src-fv-JlH
V ^ i .

4t=j ___X.

r-
*-■—

und d 
^4//d /

-2=—

as hat
Ms was

±±J^|

mit ihrer 
done by th

n Sin - 
e Lore -

f 7 « 7< '

gen (gen) 
ley, (ley )

if- rrt w±

die
Who

4±4M
■

=sfclt- f1
— ■— r=-----

t f !*• ... tf ft: i
NR

*¥t=

—t
a

rM>

- £ £
- ,r~- f-

3 ffg 3 Ti P

r*rrr.-rf.

b-—£ * F-

-------4
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----------------- <-4 ----- !----------- -----
cü LIfrctr

_LJ------- !-----------------

die Lo - re-ley____ ge - than,
who sweet- ly sang___ that night,

Lo - re-ley 
sweet- ly sang,

swor'z.

Lo - re-ley ge - than.. 
sweet-ly sang that night.
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FR.RUCKERT.

Des Glockenthiirmers Tochterlein.
(The hell ringer’s daughter:)

CARL LOEWE.Op. 112^.

Andantino.

Mein hoch 
My love’s

des Glo ckenthiir-mers 
The church - bell- ring- eri

---------- —r—R-pnm m - W « P m 17zn -T—.. r r f r + w M _y * Pm uy i • * J y t f--------̂  ^ ^ TP-i
Toch-ter-lein, mahnt mich____ bei Nacht und Ta - ge mit je - - dem Glocken-

daugh-ter dear, And yet______________ her voice comes steal - ing When - e’er_______________  the bells arc

rtj ! II* ¥ ^ ¥ ftJ

^ — i V *3 — f *
- -6-?----------- e---------------------J

l l y p
schla
peal

gô - den - ke mein 
‘Re - mem - ber me,

ge-bor’-nes Schii-tze-leiu, 
on pin - na - c/e se-vere,

des Glo 
Thou church

ckenthür- mersden - ke mein! Mein hoeti 
mem-ber me!’’ My lore.

14218
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Toch-ter-lein, ruft mich 

daugh-ter dear, I hear_aaugn-ier near, i

' uini
zu je - der Stun - de wohl mit.
thy voice con - sol - ing, When - e’er_

der Glo - cken 
the bells are

» » » i i Sl il
m Pf

mm
deni, ja dein, ich har - 
thee, for thee, fll wait

vibrato.

thee, for thee!.

cken-thiir-mers Toch-ter-lein, 
bell - ring- er’s daugh-ter dear,

des Glo 
The church

ge-bor’-nes Scha-tze-leiu, 
a - bore my head doth rear,

14218
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Û U--------- — -----~ ------ ^-----f*!—Rn
^ ■’ ^ I A--- j— i—Tfvï r ri ri ” "m rrw t r —> 9 m ♦ i _______ tr __ L

1te11t.
ime _

(
0

ie Uhr mit Glii - eke bald
f day she know - eth, Now y

or i
ast, /

nd bald zu -
ow slow she

,-4-4—
l A *1 Fffl-------- -------------------- 11 m —m ^-------- a --------m u —S i itill w +

f 4 V a ^ -

F /• « #é»| ____________ * ♦ j t ■* l----------- « -......... ■ ■ > ■ ■ j

rH— rn i=--------------A. _ * T K t n rr- n n---------------------?— c---7 1 1 r w "j ~---z— ------ 7---------- 1 ”• rs---- ^—j -----# Ju—J -----J1- ■ J J zrr
rii - eke, so wie’s uns mag ge - le-gen sein, so wies uns mag ge-
go - tih, .45 olh - er folk are far or near, 45 oth - er folk are

Q * --
/L ? ----_»

f 1 1 inr wz i ■

*______ _»i l : --------------------------

sollt’ esle - gen sein. Mein hoch - ge-borgnes Schâ- tze-leiu, 
My love that in - to heav’n can peer,

nicht hoch-ge - 
My church - bell - ring- ersfar or near.

bo - rensein? Der Va 
da ugh-ter dear, . Her fa

die Mut

bor’nhat hoch 
She’ll hold_

144218
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------------ l------- :—;—f---------v—P— 1» i{|» i ■ ■
±k? J> 1 $ ' 7 p 1 - —------- «-------=H

$
Tcith - 
high.,.

- ter - lei a, ja, ja, 
tis clear, aye, aye,

hat hoch - 
she’ll hold,___

- *e - 

she'll

I fill
ÉÊ

w. -& -
vibrato.

Ja!— 
clear!

h r_-i....t

ge - bor-nes Scha- tze-leinMein hoch 
The church - bell-ring- er’s daugh-ter dear

ini f i h m;

i^=f►----- ft IV; F3 ff
L 1 ft J • - rv i / n w~\ rn ^ 7—ft—vT/ l j - ) ; 1 L-J tZ—t *w w m n

nicht_
her___

-Û-H________

hoch - mil-thig, 
poor lov- er

9. W V p1 5
das ist fein, es kommt _

does not sneer, Rut from
_ ja hin uud

her loft-y
Wie - der voa
sta - tion Dr -

/ -
J J _ . i __■_i m m ■) ^ \ni III \ t tti\\ ^>5 i # Ï 11fl

! /• *T y* w ?
1---------« --------------------------- *—6

rm ------ :-------i------ --------- K-r^ «I J - . —1 3 I 1---- ?----iTjr —n----- rs——?— —^---* *f *-J. ft 1 j X X / ft zn j i J fv J t—za t-U ^ ^ a

sei - - ner Hiih’ her - nie - der zu
scends up - on oc - ca - sion And

mir ge-stieg’n im
77.Ï - ÎÏS /!>_y

l -------- > l % a_“J * 1 7 «i v/ a _ a ^ • 2\ / >» dr > > f# it ■5*

v f¥ .. : . ___1 7* ff __ . j 2
X1- 1 -S • <S •
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Mon - den-schein. Mein hoch - ge-bor-nes Scha-tze-lein sprach jungst: der al - te 
moon-light drear The church - hell- ring-e/s daugh-ier dear Has late - ly said, my

i
Thurmfâllt ein, man merkt’s  an sei-nem Wan
heart to cheer; The tow’r______ is old and shah

ken, will nicht___ m Liif - ten
ing, I live_____  in dread and

Ü • • *-----•-----a------- aIff I J t

ner Er - 
i’ll comecome

jjr- iüclÆ p p J'l
sein, ja dein. will dein.
low, aye, aye! for love_

zu eb’ - 
is here.

- ner Er - 
for love_

- de 
is

I ! «---- « MMf
vibrato.
dim.

w
w

«- I
here, is here!

WK —__

it !
r\

f ÿ 1 —

f
j ■J —

—4 ^

.

A V 1 J
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C. DISTEL.

Bonne Nuit.
(S'a lent good-night.)

135

J. MASSENET.

Andantino. P
y 17 »r ------------— _ ________JS W___V — n m m * i m

^ . T DT U V r U Y!

. ft i-_______
dolciss.

La ter - re dort au ciel pur, Les e- 
Thesleep-ing earth si-lent lies ’Neath the

“ I
/ f il/ *1 M 1 ~ l,H . Nm J ^ - i V1 tr\ __ l___ 1__E___ Tt v/ + m M w Æ P a x“ w 1: It I % {

0-,

pp 2 Ped.

s i \> - ~ ............» i h h - ■■ -h ■ ■. i i p’
IXT 1 n m E* d ' Ji ït m i f w \ %. *rn .z___LL E___ □__ •__ MJ -E ___LL J..1_______  • J__iz______H___J 7 ~H

T ■ y y y y T-—1 --------- ------------------p—1—r - ^
toi-les dans l’a - zur_ De-scend-ent veil-1er sur el - le; Sur_ ter - re.
tran-quil a - zure skies, O’er her stars their guard are hold - in g; On the earth what

jjd1,
un jar-din fleu-rit 

bloom-ing gar-de ns rise,
Mais les fleurs ont_ pli - é l’ai - 
But the blos-soms soft their wings are fold -

bou-ne nuit!bon-nele. Bon - ne
ng. Sweet good night, sweet good night, sweet good night!
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f-*- m m !P ï h I pHJ p p
Un pe-tit toit mon - te seul Au jar - din sous le til - leul,_ 
.4 lit-tie cot, scarce ’tis seen, Hides a - mid a gar-den green,

99^

Il porte une hum - ble tou - rel - le, 
It bears an hum - ble wee tow - er,

Un__ oi - se
Where a bird - lin,

let___ dans son nid
watch - es o’er the scene

Ga__ zouille et fait sen - ti - nel - le. Bon - ne
Twit - t’ring in its leaf - y bow - er: Sweet good

nuit, bou - ne nuit, bon - ne nuit!
night, sweet good night, sweet good night!

l-ms
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v l/ / L/ _ u k u k P £ l> k
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Dans la tou - 
77/n' /o ze/ - er

re
////

pr r --r pp

ile- une en-fant Sest en - dor - 
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On Wings of Music.
Auf Flügeln des Gesanges.

H. Heine.
Words by W Bartholomew.

F. MENDELSSOHN.

138

Andante tranquillo.

of Mu With
Look

roam
ev’d vi - o - lets

Flit - ITe rs -
Veil - dieu kiehern und

sempre p e legato.

Where the gay flow-ers are 
There the musk-ros - es are

lie// . chin trng icli dich 
sclumii /,ach den Ster-nen cm helm - lick

On banks by the Gan 
Fond ee-crets like Fays

bloom 
sigh - of the night. There
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Phile moon - beams calm - ly 
Lie crouch - ing ready to

a gar - den ofthere in

liegt ein rotk - blii - lieu - (1er ten
sclien

lent Mon - den - 
men kin-gen G a -hii - pfen her - bei___  nnd

seen

The lo 
While on

tus-flow-er un
glid -in dis

tos - blu - men er -schcin,
zcll’n,

•war
dvr Fer schen

seen

dimin.

The
While

thine, tus-flow-er 
in dis - tance

tos - bln - men er - 
der Fer - Hengen Siro - mes Well’n,

dimin.
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es Her eye to gaze on thine, 
ing The riv - er seeks the deep.

cresr.
ten ilir trail - les Sc/mrster - lain,

sc/ien des heil - gen Stro - vies Weil’n.

cresc.

cresc.

2. There 
2. Lie

3. Re - clin-ing with thei 
3. Dort ied - ten itir nie

while 
iter -

cresc.

Un-der the spread - ing - palms 
men - l,minii/n - hr dan l‘nl
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the Pow-er of bright 
tria -

their heav’n - ly 
men se - li - gen

woo

charms.
Tran)»,-

their
men

ifv' -$s£-
/ f crcsc.

=m

û 1 1 ---- —^ ^ ^—k—I—-----------^--- %—»-----r p-j =F=* I-—-- ' ■ i...* ==e . . .. m
heav’n
sc

ly charms, 
It - gen Traum,

Their

(I§ m ip
êês ^

•>-.v .? # Si F3J BJ
r ■to. r

•y
dim.

7, 5= P
3BE

ht-av’n
sel’

ly charms.
£77/ Traum. _
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The First Violet.
Das erste Veilehcn.

Egon Ebert.

Words by W. Bartholomew.
F. MENDELSSOHN.

Andante con moto.

first — vio - let bloom 
Veil - r/irn rr - blickt,

azed

i—Ô-i——------------------------------------------------ p----------- 4)—fw 77
' w w ■ _ w
WlZ 4_____ □_____- ix. 3i . ^ 73?—1------------------------ V v_______w

beau - ty, I breath’d__ ;------  its per - fume ; The her - aid of
Far bra and Daft_____ ._____  rut - ziickU Dir Bn - tin des
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And fond - lyly was
ich 7’nll

Spring - dawn
Len - ses

close
driickt’

ish’d to my breast ; 
de Ernst

The her
len -

cresc. m —H r
close

driickt'
Spring
Len

dawn

cresc.

ish’d toly cher 
ne schwel ten - de
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cresc.

VP
m---v---- N - -. s - ■ ■— * • - 4»H—y—L± P f ------- 1

The Spring is de - part-ed, the vio - let is
Der Leux ist vor - it - her tins Veil - rite it ist

dead, 
inti/ _

3E 5=SE m7 p ll
/7 t^nipn.

Pl>
m £ *- *

^ rr 1
-r—»-

Flow - ers more gay now deck its 
rings stehn vie/ Bln - men, bltin mid

the vio - let is 
tins Veil - t hen ist

Unheed - eel they blos-som, in mem-’ry I 
ic/i ste - he in - mil - ten, nnd se - he sit irh ste - hehaunt
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in mem -’ry 
and se - hr

let that first 
chen er - scheint

bloom’d so sweet - ly for me, 
:nir im Friih - Hugs - traum,

let that first bloom’d, 
chen er - scheint mir,

first
scheint

sweet-ly for me. 
Frith-tiiers - traum.

dim ' ritard.
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Zuleika.
Suleika.

Giithe. F. MENDELSSOHN.

Allegro assai.
1

f
}\ Ù }\ N K ■&

1. Whence the last wind’s ag-i - ta - tion? does it 
1. 11 as be - deu - tet die Be - iceg - vng?Bringt der

rMfrMrrM r
jt ---------------------k— ------------------ r fe K k : ■ ........ ............■ ......... ■n rt J 1 • N <r 1 pv1---------------mfry * n J i 1 a - 1 J ‘ m 1 W J )

H J -U_______ •__ a ’ •a J-' r y Y----------  ÿ

bring me news of glad - ness? Thevi - bra - tion of its pin - ions, soothes the
Ost mir fro - he Run - de? Seiner Schwin-gen fri-sche Re - gung kiihlt des

A 'fifi s~

Spor - tiveheart___  thatpiues,__  the heart that pines in sad-ness,
Her - sens kiihlt___  des Herzens tie- fe Wnn-de. Ko - send

—ff V p p 7 p~ pi^P- p r 7-M
with the dust ’tis play-ing, rais-ing clouds, and from the flow-ers All the
spirit er mit dan Stan-be, jagt i/in anf in leich-ten Wplkchen, treibt zur
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P
ritard.

È p P' & p p «p p-—-I-P—p-gp—p--
<7 tempo.

i1
mer- ry in - sects driv-ing, to the 
si - chem Re - ben-lau - he der lu

shel-ter’d vine-yard bow 
sek - ten fro - lies Volk

ers .Whence the 
ckeh. Was be -

m
ritard.

y» 1T7
■------w

a tempo.

)r f f f J

frgh- ft. f p f '(i
last wind’s ag - i 
den - tet die Be

ta - tion, does it bring me news of glad
weg - ung? Bringt der Ost mir fro - he Kun

ness?
de?

b m ir rT&ff ir- p § m
The__ vi - bra - tion of its
Set - ner Schwingen fri - sche

ÉÊÉ irrrt**

pinions, soothes the heart that pines in_ 
Regung kiihlt des Her - zens tie - fe_

3
9)

erase.

mm
/

4

ifa /
3

sadness.
Wunde.

2. It al- 
2. Lindert

f*f sf sf
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ÿn*» k Jij>

lays the heat of noon - day, and my 
sa/ft der Son - ne Glii - hen<t kiihlt anch

cheeks too fer-vent glow 
mir die liei - ssen Wan

ing, And the
gen, knsst-die

tii#

man .

k ________ —— ~ Jr^s lt* * rr k \ _______A M m • __fnr \ i m ___x_____m_ w t-jm- r r + n Sl k__J )ia ^ w—__.•— i w I \ V J 1 1 ll 1 ^ » w ~ w
•r ■*—0- Y V ^-y ‘K * --------------Ld-F-----------

rip’ning grape it kiss-es on the fields and moun-tains,on field and mountain growing.
Re-ben nochim Flie-hen, die avf Feld vnd Hii - gel^auf Feld mid HU-gel prangen.

; j” l-i- M i 1
fp

HII *

cresc. / /

i %.—f—» — =>=>=■r rgf f
p ; r 1

i'l p- p p^P p p r......frf p r W
Ev’ningAnd it whis- pers soft-ly tome, thousand greet-ings it ex-presses,

Did mir bringt sein lei-ses Fliistern ron devi Frevn - de tausend Griisse

sf P

■% t-t -l

a tempo.ritard.

may bring friends still near - er with a thou-sand sweet ca - ress
die - se Hii - gel dii- stern, grii - ssen mich wohl tan - send Hits EH noch

ritard.
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y'rlr-fl i»]'V]l tf r
lof- ty glitt’ringturretg I may meet,  yes, I____  may meet my love ere mor-row.
ho - he• Mauern gliihen,find’ich bald,  ja find’  icli bald den Viel-ge - lieb - ten.

1
5f

173 t
v

4 % i Ittftw v g

f f fmm«—#—

„ Tempo I.
,¥H":k5 rp ^'i p- p^p'-g p p - m

Ah, the on-ly true heart’s tidings,breath of love,sweet gift of heaven, From his
Ach) die wah - re Her-zens-km- de, Lie - bes-hauch, er-frischtes Leben,wird mir

-— «---« s r - jf -. —: !-----4—4—4-------
•4» g

i ;
<~r 9l-l 1*-----i--------9------3 î f * L—i-----1—j

sf p

0 0
f P f

V ■ ■ tf C - c c < < Ê*

cresc. . /’ ritard. tT\ a tempo.

% à p eg p p3=pjm'pHP-p r fTf rb p-
lips a-loue I take them, by his voice a-lone are giv-en____ Ah, the On - ly true heart’s
nur ans seinevi Mun-de, kann mir nur sein A-them ge - ben',__ Ach, die wah-re ffer-zens -

fS < a tempo.

i
ere sc. §mmf

ti-dings, breath of love, sweet gift of heav - en, 
kun - de, Lie - bes-hauch, er-frisch - tes Le - ben,

From his lips I 
kann mir nur sein
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sf cresc.

them.
them,

take voice
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From his
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lone,liis voice a-lone are 
A-them, nur sein A - them

by his 
knnn mir

take them, voice
scui

• J
cresc. f ritard. sf

a tempo.

IS
given.
geben.

rm: % V
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152 Das Veilchen
{The Violet.)

GOETHE.
W. A. MOZART.Allegretto.

Ein Veil-chenauf der Wie - se stand, in sich ge-bückt und un - be-kannt ; 
A vio-let on the sward hadgrmun,Con-ceal’d and to the world un-known,

fM--, •. N t -1 m _ ft' _h “ft—«fl—T ■■ «■■'(h.

* h<ïr-zig’s Veil-c hen! Da kamein’ jun -

J=

<e

/ 111 .. M .

5châ-fe-rin, mit .eich - tem Schritt uu

-r~W

d mun-term 5Sinn da-
love-ly flow-er. A shep-herd-ess.with smil-ing face,Ca me trip -pingwith an eas - y grace, A-

^ B

da -hertdie Wie-se her, und sang. 
a - long! the rer - dant mead and sang.

chen, war’ ich nur die schon-ste Blu - me der Na - tur,ach! nur- 
let, “might I be The fair-est flow’r that man could see E’en on -
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Ü-though
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It was a lore-ly vio-let.meet with such a bliss- -ful fate,

a tempo.
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Keine Sorg’ um den Weg.
(Love finds out the fray.)

Con brio.

Kein Gra - ben so 
Though wide be the

psempre stacci to leggiermente.
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pco ritenuto.
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Wenn Zwei sich
V two are true Love will find out a

We g___um denZwei sich nur
two are true Love will find
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Nymphs and Shepherds.
Words by THOMAS SHADWELL.

(Poet Laureate: 1688-92.) Music ** HENRY PURCELL'

Con moto.
/r-£ d vr— k r ftJ-J-....
i __ ^--------------- - i ^__i r_m —

b vi/___________a_ml_r:___ x w • mi i w Xr j "ni■a 2-^ /----------HXjV ¥1* S V» ^^ m v 'W-----------■■ 7p &-----------
\ _1—ô ^-*^1 1-------------- f------------M--------- *■----e----------------- ----- U-------------- f-----

con anima.

Nymphs and shepherds, come a-way, come a-way, Nymphs and shepherds, come a-way,

come a-way, come, come, come, come a - way! In ye grove, in ye grove lets sport and
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t 4 //

m * *

play, let’s sport and play, let’s sport and play ! For this, this is Flo-ra’s ho - ly -

mm 3EE£

f=rfm i f
Ê -iÊ

£

dH— —I-----------0---- 0—r ---------------------- 11 J w I r iij r r r r r n r•jrr- m .. -u----------- r—fk4-4-4-—U4 J 4-1——
day, this i

IK__-1

Flo - ra’s h

1—| 1

o - ly - c
4

this is
i i j

Flo-ra’s h d - ly - day!

11------------------4__*
/ J n ■ i 1 a XX x — <3 0f/ 1 J 1 J__ ___ p * w r X w- Lll 4/H ■ >l V/ \__r ___ ___ m m P r P) «r r 

j .. f . r -____
cresc.

fl___ - m

\ u 1 r

divi.colla race.
1 «"I ^ . nf /• * | P r 1 p__

^=4----------------" Lf u —M

cresc.

—fif—B--------------------- m 11 II ^m ___________ m__________ __________________ ___________ t-------------------------------------0—*-------------- ------)------- “1 Z.1' -----f-------- m--------fim—-------------- ------f----- 1 * ^ £ -----*--------r---------w?------- •'------ -- -J----------_---------:--------- ----------

danc-ing; to mu - sic, to danc - ing,
\ A

to

1!l____________________________________________________________ ____________
1_____ L_

/ t/ a-----:-------- ------- 1------ ] M --------------------- M-------- ------M---------—

lü£.^-t=ë ----- .=| l i F——• =|— p:.~: ■—*—- 0-
r, ' 1=

—

5=•-f --- -------------------T-T—

1-------- m---------------------
leggier o.

Wm w- » f I» f r1 !>•» i r .
\= -4--------- i l- "" r -LL 1 JH

sic and to et - ry

pdolce.
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t
Vf dim.. é7-=r-

Your flock may now, now, now, now, now, now, now, now, now,

i $ M; mssi£
Cm. i rr

mhm r
i S

I

t
traitquillo.

m
cresc. molto cresc.

now, se - cure - ly_ rove. Whilst you ex - press, whilst

FT F
ï i

rrr
-3

r «/• leggiero.

your jol - i - try!you ex - press

slarg. e dolce.

Nymphs and shepherds come a - way, come a - way,

marcato il basso.

cresc.

come a - way, come, come, come, come a - way.Nymphs and shepherds, come a-way,

cresc.

14218



A n im
159

Friililin^sglaube.
(Spring Fait//)

FRANZ RIES.
Moderato.

Die lin - den Liif

pp dolce.

cresc.

sie sau und we 
they murSo gen night andmur

cresc.

- len En - den. 
- grance bor - row.

fri- seher 
sounds a -

Nacht, sie schaffen an al 
day,______ And heav’n’s rich fra

una corda.

neu-er Klang! fun ar-mes Her - ze, sei uicht 
0 seek poor heart the change todors so
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a poco cresc.

ar - mes Her - ze! Nunmusssich al 
long-ing heurt,______ And cast a - wi

les, al - les wen -
- ish thy

- den._

poco rit. pp a tempo.

DieWelt wird scho- ner mit je-dem Tag, ^ 
The earth seems bright-er with ev’-ry morn, .

^ i I—es^r-

man
While

cresc.

was uoch werdennrag,das Blühen will 
gay her robe a-dorn,Andfair-estflow’rs

niehtman weiss 
while blos

cresc.

mis
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Es bliiht 
They bloom

das__en - den. 
bloom - ing'. round

un a corda.

poco a poco cresc.

Thai___ Nun ar- mes Her - ze ver-^'iss der Qual ar - mes Her - ze! Nunmusssich 
long'- ing heart,____Each day new

poco a poco cresc.

molto rit.

- lesal - les, al-les wen 
hope, new hope re - sum

P | 1> L *1 ........ rr\

■—*t—i—? ———I

den.__
row___

A i , <"rr~'i—n I 4">r±21 444

11

\k.
m-
0- /T\

/ - V In r —----- l-i-L-L- b*—■—
i 9 \r ------- - « - ? ..?. r ^f=c= ■■■ir---------- ~

• J ijr-y i _4 «L.4* “ “ -j- - g- j------ 1—1—1 **

PP a tenTpô.

► [j* '♦ ♦ «- ^ LIT
< m m m

VP
j____ a____

f 1 u - 1 a a m w m w-m-m-- m mam w w ip—. —KV 1—1 1 r»~TM jL_s*_*-sÏ ^ hi r_-v r n----------r - J£s-l 1 4 4-___4 4___ .v nr mr m m m m m anr i---- m —m—■ m m « larw * ar v /4 -, -. m a - _x. .
• LLi ÿ 15553 ♦«t $ it jit $♦
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0.von REDWITZ.

t

A l°i IBS'

Es muss was Wunderbares sein
{Most wondrous it must de)

P
FRANZ RIES.

\ % I' J
do l ce.

g 1

z~

Was ist nun doch in mir er- wacht ! Ich 
What is it has a-wakdin vie And

m

a.. If
TV

« —

PP

cresc. dim.

P 7

spiir’s durch al - le Sin - ne wie wenn in mil - der Friih 
fills my ver - y be -ing, as if the star - light’s brit

a®

V i
~73--

dim.

lings - nacht, der
- lian - cy In

m

cresc. rr mf

9

-e-
jg=
88=~ir

PP
Ji

Ster-uen-glanz be - gin-ne. 
spring-time I were see-ing.

Wie wenn aufein-sam stiller 
Like when up-on the si-lent

poco a poco cresc.

schlie -ssen, 
clos - es

sich Ko
Each rose

sen sacht er 
bud soft un

poco a poco cresc.

U
gel drauf den Him-melsthau

on flow’rs poured ten - der- ly
aus gold - nen Scha - len 
By an -I gel - hands re-

nn
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Allegro molto e con passione. 

irf/"
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gie - ssen.
pos - es.

m--------------* f T r -Tl H
Mr-------------------—

JKi
^----------------- Ï

V V 7

{H* ^ * >

J- — * ____

*E Inm m m

Wie schwer das Herz
Now feels my heart

bald in mir schlagt, als
hcav - y and sad As

lags
bound

nem Kin - - ge!in erz -
in chains ’ do - min - - ion.

*,
cresc.

fI

molto

7
Bald fern 

A - non
bis zu den Ster-nen tragt es auf 
à-gain ’tis light and glad As bornepi «

M-
dim. molto

# T
çresc. rî mN#

Schwin - ge, der Sehn - sucht Schwin - ge. 
pin - - ion, on long - tag’s pin - ion.

m
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durch all 
a - bore

hoch
high

tes Meer

nun klin - 
voice sing - i>

wie ein Ge - heim-uiss,tiefund hehr, 
Like to a se-cr et hid from sight,I a sweet

motto mure.

poeo a poco pin tranquilio.
V :■ ■ J'. ■ -------- --——I __1*____ ____ _____ __ l*\___ ^__ ...i_______ 7 —. - i » 7 a
y L—-------------- —^—J P-j Pl—_—J l ------- i------

spiir___________ ich’s mein Herz dureh-driu-gen;
It______________ through my heart is ring-ing-

Tempo I.morendo e motto rit.

wie ein Ge-heim-niss tie!' und hehr.
se - cret hid fromLike to a

viorendo e motto rit.

dotce.

cresc.Molto tranquilio e fervore.

urn’s Lie-ben zwei-er See-leu! Sich sehliesseuF s muss w<is\Vun-der-ba - res sein 
In-deed most -wondrous it must be,

poco cresc.
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dim. p

ganz_ ein-an - tier ein, sich nie ein Wort, 
each_ the whole world see no word, no word,

sin Wort ver-heh - leu. 
no thought con-ceal - ing. 
-------------- — — dolce.

ere sc.

poco rit.

mm
Und Freudund Leid, 
'Who grief and joy,
T? ~3

und Gluck und Noth 
who bliss and care,

• •mm

f ini ii»»» ifir cresc.

rnf

pep pep f lu. * * » r »- »

dim. jo molto espress.

so mit ein-an 
Bear with each oth

der tra - gen! 
er ev - er t

Vom er-sten Kuss bis in den 
Who all on earth to-gether

W
cresc.

K ii
•f f pesante molto rit.^ r p i y j iiu.^4

i
Tod von Lie - be uur sich sa - gen. 
share,whom death a-lone can sev - er.

f l~dr I --

a tempo.

WlP 5^..hOff1 dim. If
n «

' p
t7\

dolce.

SB
T»

Es muss was Wuu - der - ba - res 
A won-drous thing this lore must
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Du bist wie fine Diurne.
{Thou’rt like unto a Flower.)

Words by H. HEINE. Music by A. RUBINSTEIN,Op. 32.

-, Moderato. «
/ 1 u______ K— _ ] f? If JS / JL_ 1 " / m * “■ • 1v j__ f*________ ... . " . . _ . v r

Du bist wie
Thou’rt like un -

►

ei
to

n
ne B1 
a //<•

u -
7V -

/ w i »—XW ■ A V fL (A Z_I_ & ft -| __-3t ¥ ■ ri 1 ~

\ p
0-

■3 • ■€ U 7 •

f 1 1 _ . .1 - F \______ImJ f 7# - A . A -4-w 1 w I X
m 0

und schon, und rein. ich schau’ dich an 
I gaze on thee

und Weh -
bright____ and sad -

mir ist, als ob ich die Han - 
I long on those gold-en tress -

muth schleicht mir 
ness Steals o’er my heart’s de - light.

Pray-ingthat Heav’n may pre - servehandsMy fold - ed

14218
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A ITiff

Die Lerche.
(The Lark.)

TH. von SACKEN.
_ A. RUBINSTEIN.
Con moto.

LL. H ' < N # m m 0 —Ô-.-------------- r-------------------------- S 
WJ-P P P~f~

Ler - ehe stei-£et im Ge 
Rome on-ici/iRs of sour a

/ i ri

- sans, zieht
way, Soars

- ,1 h

=p—^ ^ ^ ^

hiu-auf zu blau-en 
the lark to realm su -

< jy • e sempre - legato.
1 —p r f r p—f

u

f frr>>rm

*' « ■ ~p~- ==

WW
—Ft—^—

rit. ~T~---------
* m ?— 5—T^~ M—M

Riiu - men, und wie
per - - mil, As the

( $ ^ -

risch die Blii-then kei-men, tout i 
bins - som fresh and rrr - mil, Rings /

—«ÿsss

P------------—-—
hr Lied, und wie
is lay, As the

/p* *j-j 7*J:'

) L\ FF-~rrp-->f-

t J_H7*d
rit. » J *■

^I-^[£j

----P---------- ----------------P~'-------P----- 7T^~
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^ .J V V...F-£= lr r plf
tout. ihr T.ied
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)Uy rrf frf-py r~ f=Eg^
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v y V\> C.qjZ 1 '-*

\ \ i>. Vrr P-4
Reich ent-fal - tet gtromt’s her - ab, 
Rich in stream the notes de-sc end,
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High,
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on high, the life of song is
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not rise to A
g-ÆW-

re-ben, 
eav- eu,
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ihr Liecf, \\ 
mid end, L
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irf /
fit

ie sie 
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^~F P
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cresc.

nimmt aus frei - er Luft 
Near - ing e’en the hear’, Brings he

cresc. .

froh der Er 
down to earth m or

Dich - ter-sinnT)ich - ter-sinn, 
Bo - et song,

siunT
song!
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—J--------------------- ----------
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Le Viulette.

(77/Violet.)

171

A. SCARLATTI. 
11159-1725

Allegretto.

Ru-gia-do-se, o - do- 
Sweet-est per-fumefVls the

vi-o - let-te 
’T is thy off ring,

Rugia-do-se, o - do-rose,
hours,

era - zi - o - se

* ê § p i p p ip p p p P ^ i è 7 î i ÈÊà i
ro-se, vi-o - let-te gra-zi - o - se, vi - o - let-te gra - zi - o - se,Voi vi sta-te ver-go- 

treas-ure,(iiv-en to its with-ont meas-ure,Giv-en to uswith-out meas-ure,Ah, that ice a les-son

♦ * 3
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gnose mezzo ascose
learning, • • • /'Vow thy low-ly,

flu -M3T] 41 H nf:i. f
mezzo asco - se fr 

from thy low-ly,vu
f-? r

m y T
a le foglie, e sgri-da-te 
id-est blooming, All life’s weary
.--------fa________ ,r-i .R
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All
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All life’s wee,
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le miè voglie 
ways per fiim ing,

chesontrop - po sontropp’ambizi-o - se
All its false, yes, its false ambit ions spurn iug,

do-se o - do-ro-se, 
perfume fills the hours,

vi - o - let - te, let - te gra - zi - o - se 
’Tis thy off’-ring, best of flow-ers, best of flow-ers,

fzH-t- N « b—■Kt------- -TT — K ^ N—k—HVn4 - r________ Li/ ___p ' J 1 p-----^—*—n—-—i i F—£r\____*___ m__ L «r i? £> 7 + — ~n-----w,— wr w—r ri—0-- P dvv____ __________:______________  : rn ny----- n------------n—cr—r?—n—a----- -----
ru - gia-do - s 

Sweet per-fum-i)

. h UL__P—!

e o - d
g, mod- c

o-ro - se, 
st bloom-ing

vi-o - let - te, vi - o - let - t 
, / would greet thee, dear- est, best

e grazi - o - 
f all the flow-

a ----- r*i 1 ^ —r1 1^1 1 m.. • iI ■ i
| ri 1 : *If-

i
m I

» -* #

i 1 T 1 r----------- =- ■ ri ^ __  . _ _ i J
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HH—h ----------- 1— V K k./ "----- « F 2 — i ^ T 1 ! T ni i_ri______ «___m ^ / ' w p r i n n * I -v tr y

se,
ers

. /1.Ü _

vi - o - let - t 
Dear-est,best r

e gra-zi - o 
/ tf// theflow -

se
ers.

=<?•

Voi vi sta-te vergo-gnose
Ah,that we a les-son learning,

__ ,____________________________ « a
a.i — f a • Tri 4 / \^ a a ru r' a •J - ) •

1 -r
\ r

»> r us cr 77 /m/> 0.
I f

w m m

►if
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le miemezzo a - sco - se fra le fo - glie e sgri-da-te 
from thy low-ly, mod-est bloom-lug, All life’s wea-ry

mezzo a - sco - se 
From thy low- ly, way per-
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\ t>ji g
vo-glie, che son tropp’ am-bi - zi - o - se 

fum-ing, All its false am-bi-tions spurning,

% m E s Ü
e sgri-da - te le mie 

All life’s svea-ry way per-

m&
m Si

rr^
vo-gdie,che son trop - po, son tropp’am-oi - zi

3^5
vo-glie,che son trop - po, son tropp’am-bi - zi - o - se. 

fum-ing, All its false, yes, its false am-bi-tion spurning.
Ru-gia- 

Sweet- est

4*= m é m
Wf *¥

do-se o - do-ro-se 
perfume fills the hours,

vi - o - let-te, vi - o - let - te gra- zi - o - se, 
’Tis thy off’-ring.best of floic-ers, best of flow-ers.

o - do-ro - se, vi-o - let-te, vi-o-let-te gra-zi-o - 
mod- estbloom-ing, I would greet thee, dear-est, best of all theflow-

|5 7;: i=£±^###§81
„ 1 *.. ..1 r, lut _ 1q irro _7i _ n _ _

Tsm1
-4- + i

se, vi-o - let-te, vi-o - let - te gra-zi-o - 
ers, Mod-est vio-let, lore- ly flow-er, lore-ly f/ow-
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Auf dem Wasser zu singen.

(To be sung on the Water.)

Allegro moderato. ___________F- SCHUBERT.

[jj'Tj, jjj] | — - - ■ w w l/g m 4 jjzz _
*simile. *

rj. | ■ p yJ f f f -A f i f *- rrrrrm
*U Jlj j j j -...

------------------------- J—
# # f £ f

J:: . - ^

ri=m-h
team!

hMh?---------------------------------------------------------------------

fr\ * 7 ^ \ N a H---------- s—V ' J —4Lia----------- M ^----------JL-----------—« 1

Mit - ten im Schim-mer der 
Midst tlw bright sheen of the

* I J\ tjl J> %
spie - gelii-den Wel - leu glei - tet wie Schwa-ne der wan-ken-de Kahn.
mir - ror- tike wa - tens, Swan - tike is float - ing the wa - ver - ing boat;

4 ËE
se/npre simile.

kg- «- M. M-
I f I

cresc.

Ach, auf derFreu - de sanft schim-mern-den Wel - len glei - tet die See - le da -
Gen - tty a - long' on those glit - ter - ing wa - ters, (Hid - eth our spir - it a -

\>m -L. - _ -_____________ f- +\)m «L. .______________

cresctt 11 e
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bin \
way

, û L 1____ fi

vie der Kahn 
ike a boat-,

.____r

ach,
Gen

P ,b*

auf der Freu - de s'anft seh 
tty a - long on those glit

• L- -

nn

0

nern-den 
ter - ing

p\m » 1, _

iVel - leu
wa - ters.

/ Jr iti w w~ » ~ L------------- -wwi1 -A- !> L' a 70 ^ 7 W
i -wv- 2 r _ Vf-~ —0- >• --<i--3 £3 •j «J 5^

•w < _____kl| f p
k Vit t t t l

»

L
ÊL
9

0 0 
■w m i\ Îi

.aW » W 9 m w i ^ r B p 1 > 9r /• i Z i. m____L J\ L 1 \ L___U___ 1 _ IT 7 0 1 n------\ r \r y *

cresc.
^=Y=\ J 1 ■ b ■ -j.—1^Fv-------------------------------------------------------------- -------------------------------l------------ f! 7=t=±^=à^ / ' 5> *• .......... - ---- —

Glid - eth our spir - it a - way tike a boat.

\>m 0 _______________ ___ ___

C CSC

A - bend-roth 
ev - ’ning il -

Demi von dem Him-mel her - ab 
Flown, from the FFeav’ns on the trem

auf die Wei 
a-tons wa

leu tau

zet das 
tints of

rund uni den Kahu 
In me the swift boat,

j •
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A - beud-roth rund um den Kahu 
ci) - ’ni ng il - I lime the swift boat.
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TJ - her den Wi -pfeln des
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-TTT7H FTthSt
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Un -
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A
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der
0 \jm

u
den
the l

Zwei - Ren des 
ranch - es in
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li - 
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0 L
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siiii
-7//S

1? 0

selt d 
pers /

er Cal 
he reed

- mus ira 
in the

V0-

1—
rcith -
red-i

m.

li a chen Schein 
ten - ing glow;
ffc»»_ Ff

j
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a
L
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eA

Sifr/'
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sC.
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B 1r f .
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cresc.

nés sau - selt der Cal - mus im 
ley, Whis - pers the reed in the

ost - li - cheu Hai 
each east- ern rat

un - ter (ten Mvei -£eu aei 
Un - der the branch - 'es in
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roth-li - cheu Scheiu. 
red-den - ing glow.

de des Him - mels und 
ness from heav - en, and

Ru - he des Hai 
peace from the rat

nes ath - met die Seel’ 
ley, Breathe o’er the soul

then-den Schein, 
evening glow,in the

m tv

ath - 
Breathe_

met die Seel’ im er - ro - then-den 
o’er the soul in the red ev-’ning

d =#

æi-pjhi

IS r r it r y J*—t
/

ÉÉpÉ&EE^ ¥ ¥

Schein
glow.

i__M__M | j J
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1 ë tip J' È 5
Ach, es ent-schwindet mit than - i - gem Flü 
Thus dis-ap - pears on a light, dew-y pin

gel mir auf den wie - gen - den 
ion, Swift - ly re - ced - in g like

schimmern-dem Flü 
that rap - id pin

mor- gen ent-schwin-det mit 
Mor- rows will ran - ish on

mor-gen ent-schwin-det mit 
Mor - rows will van - ish on

derwie ge - stern und heu-te
now, and all time;

cresc.

gel wie - derwie ge - stern und heu-te die Zeit, 
ion, E - ven as yes - ter-day, now, and all time.

sehim-mern-dem Flu 
that rap - id pin
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r\ i , _ 1*_______l._______________-_ b-
W V AS m • \r ■ I___ 1 ■ • m v

Æ V k™ ■ ^__ X__ 1 1 7" * *-----2__ <___ V /v J_____________ >__ '-----
bis ichauf ho - he-rem strah - 1 en-den Flii - £el
Till I, on sour - ing and ra - di-ant pin - ion;

nJ>-

ALg—Mg' V it
sel - ber eut-schwin - de der week - seln-aesel - ber eut-schwin - de der week - seln-aeu Zeit, 
Van - ish a - way from the chan - ges of time,

►k,

M Mm

ÉÉÜ
/

> sy \y t r r-p-ff-M
-aei]ber eut - schwin-de der week - seln-den Zeit. 

- ish a - way from the chan - ges of time.^

ÉÉÉ m
ÏÊÊ^M

/

tt it

m
dccresc. m r--M
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WILH.MULLER.

a N Moderato.

A l«f Hû

Wohin?
(Whither.)

F. SCHUBERT.

gHP P P
3 3 3 3 legato sempre.

Ich hort’ ein Bâch-lein 
I heard a brook-lct

rau
gush

schen wohl 
ing From its

T—r r—r

wm

* ppi J__f~<v J J V" ■ 9*9 4 9 J 0PP
9=

é—~ -m-=a= -0---- 0---------- 0----- — P--------------- J—r—r
E m

mp-

aus dem Eel - sen - quell, 
rock - y foun - tain near,

g|P=P-"P- $ S
hin - ab zum Tha - le rau
A - down the val - ley rush

schen, so_
ing, So_

m ~T~9-9 +3k* — -#— —* V;*■* J- J* J- •
-m---------------- *ph= =N

L r r r r - r r r r
fc= *——t—m —E -èe— —r--it=

frischund wun-der - hell. 
fresh and won-droits clear.

Ich weiss nicht wie mir wur - de, 
I know not what came o’er me,

nicht
Nor

9 9

J
r-------------r

9 9 9 9,

r—r
9 9

m

9 9 9 9

± poco. cresc.

wer den Rath mir sab, 
who the conn - sel gave,

ich muss-te gleich hin - un - 
Hut I must hast-en down

ter mit 
ward, All

E=^

-poco cresc. 9 9

9--------------0

mp — P i

mei - nem Wan-der - stab, 
with my pH - grim stare,

ich muss - te gleich hin - un - 
But I must hast - en down

ter mit 
ward, All

kJ I ^ ~j=

r r
• 9 nip 9 9

9--------------0
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mei - nem Wan-der - stab. 
with my pil - grim stare.

- ter
downward.and er

cresc.

im - mer fri - scher rausch - te und 
er - er fresh - er._ mur - - mur’d, And

und
While

im - mer dem Ba-che uach, 
er - er the brook be - side-

im - mer hel - 1er der Bach, 
clear - er ran__ the tide.

und
mile

te und 
- mur’d, And

im - mer

cresc. toco a poco.

mer he!-Ter der Bach. das denn mei
clear - eri_ ran__ the tide. this way I was

cresc. poco a poco.

0 Bach-lein, sprich, wo-hiu?
0 brook-let, whith - -er say?

Stra-sse? hin?___ sprieh, wo -
- er, 0go -ing?



hin?
whith-er?

du hast mit dei - uem Rau - 
Thou hast with thy soft mur -

- scheu mir
- mur My

ganz be-rauscht den 
sens - es charm’d a

du hast mit dei - uem Rau -
Thou hast with thy ,soft mur -

be-rauschtden 
es charm’d a

- schen mir ganz
- mur My sens

rresc.

ichdeuu vom Rau-schen? 
I call a mur-mur,

das kanu kein Rau-schen 
That can no mur-mur•way.

erase.

-xen dort un - ten ih 
- ins' Their round - e - lai

Es sin - gen wohl die 
The Wa - ter - Nymphs are

sein.
be?

me,
sin - gen wohl die Ni - - xen dort un - ten ih - ren
Wa - ter - Nymphs are sines- -ins Their rovnd-e - lays for

--j
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PP

Reih’n. f £

9 0

sin - gen,Ge -sell, lass rau - 
still let them sing and wan ■

0. 0B0 +

gg# ¥r—r

- schen, uad wan d’re froh - lich
- der, And blithe -ly mur-mur

p-Tp 9 PrP

I

--------£-----rk T?.- 1 —
—?-----V-"----*1 f -f— 'r fH------- _R—fLj*~? 7nach,

1 0 fl bsT r
es gehn ja ’ Miih-len - ra - - der

=^Mf-
m_ je - dem kla - ren

The wheels of a mill are go- - ing In_ ev - ’ry brook-let

» » 9 9

3
9 0

§§: ¥
cresc.

Bach,
clear.

1.E

es geh’u ja ' Miih-len - ra - 
The wheels of a mill are go -

PPm
- der in je - dem kla - ren
- ing in er - ’rx brook-let

7
w w W------- W m’V * 5 P

P
m m E m si

Bach.
clear.

Lass sin - gen, Ge-sell’ lass rau- 
Oh, still let them sing and wan -

- schen, und wan-d’re froh-lich
- der, And blithe-ly mur-mur

0-0* *****
Jr

3r̂
dim.

» / s*

I r r
pp ppp verhaltend.

nach, froh-lich nach,
near, mur-mur near.

froh-lich nach. 
mur-mur near..

9 9 9 9 9 9 mm
dim. sempre.

r
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Ungeduld.
\hnpatience.)

WILH. MULLER.

Allegro assai. F. SCHUBERT.

a -i7i C g g CE Cl
l •) 333

1 V f: '

-M. W m_1 1 1 p p v ■_

lifrP
W- f-4—^ ■ 7 ' *

zS 31,“
fi Zi | M11 M»■--I-11 I I III Ik* 1 t t i s

cresc.

'*>:&! P \ i v
=T^t

-)i—

■- -, «—7 ? I T±t=t, j T-r .- a 1r y * r y=p

H&-O---------------------------------- iv K b___ Ai________________ ____ ___ __a •_____^___j ■ \ A-m- _n2 ^____un__«• ^ 1 —____ a 1nrr ---------------------------------------------- ’ 1 a t^uru

A u H r-T

1. Ich
2. Ich
1. I’d
2. Som

schnitt’ es gern in; al - le
mbcht’ mir zie - hen ei - nen
cat it deep on all the

e star - ling young and do - cite

/ —-1-----—1 1 r 1 ~ " 1 I r ~ T ~ 1 1 1 1-11 —n----------- —-3---- -4----i fr~ m -J A aa aa m A 1 „ 1 —4—4— A W--ml--A----- %--A--mi----- Sf.---_—A----d___ L—fl —m----- Z—m—m l__________ m■ v- 7 m -• \v. ». Æ 3i X. <Ü. > 1- - --------------A—A ----1----\ v rt
tJr

9 • •# •#
7 P

i .--------------ft------------- .-------------5i i f < 1 f *
r *■>.' iti~. t—ft -——- —— -— -— r——— . -, yrt—ir~ BZ c=:* iJLi.- 7 ---- r /—i—* » _
\tu—1—È

y
»/

? p~ fi p- ii^ p- \ 1^- î i wèï
Rin - den ein, 
jun - gen Staar, 
trees that grow, 
I would teach,

ich grüb’ es gem in je - den Kie - sel-stein, ich
bis dass er sprach’dieWor - te rein und klar, bis
Deep grave it on eachstone wher-e’er I go, Id

With anx - ions care to irn - i - tate my speech, Till

/r-^ ttjr11 n .. -R—ir^H pi p jp^ p*|

t fe-1—7 id j7 ^ j j 7 a i ? .5 -t-H—ij—ir $îd

- p tip
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ÉÉ
sempre piii mosso.

P' P (T
cresc. L _

)V BIP' r il p- 'P£=f^
mocht’ es sii’n auf je - des fri - scheBeet,

er sie sprach’mit mei - nés Mun - des Klang,
sow it thick - ly in each gar - den bed,
ev’ - ry burn - ingword he might im-part,

mit Kres - sen-sa - men,der es
mit mei - lies Her - zens vol - lorn,
With seeds of cress that ear - ly
Like those a-wak - en’d in my

sempre piii mosso.
È

P I V E

ë—ë

cresc.

y-. -P y F 7
w -

$if
me no mosso.

t.

schnell ver-rath, 
hei - ssem Drang, 
lifts its head, 
con stantheart,

m w v p~ nr j
auf je - denwei - ssenZet - tel mocht’ ichs schrei - ben:
dann sang’ er hell durchih - re Fen - ster-schei - ben:
Yes, write in words that time can al - ter nev - er:
Be - side thy cot he’d sing, as sings the lov - er:

■> j"3— FF=£ 3-, n i
(n i-..r g g -j-3-
t)

-TJ LT ^■ 7 1 —t i a r" _a »i— * 3

P "t
meno mosso.

m
J 7 P 7 P 7

ia
f a tempo.

mmT
Dein 
Thine 

a tempo

ist mein Herz, 
is my heart,

dein
Thine

ist
is

mein
my

É

> ^ r ~~
------------- ft—ft—ft—-------------

—-, dim. _____
-----*---------------- V1-------

?
F 1 ' • —4- •

Herz,
heart,

und soli es e - 
Yes, thine a - lone,.

- wig,
a

- wig

a«i
Htiîiiïï

*gj# 7 7. 15 P r.
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pocu rit.

a tempo.
J A > ---------------- wb----------------1----------------- --------------------------------------w-------------------------------------

blei -
ev -

■----------------- Î--------------------!-------------------

)en!
er!

—« J J—» -m « mm»*- ijit k: izpc ii in c c c
\\v a 3 ±1 It » r>8

Jr 4 « a 4 I trg c ------

\ pbco rit.

! ■ *, - », r-.,

f7 tempo.
r~y~;

----------- 2---------», ». 9“ r r Th p p r k - Li). . B Hr Hs
v? >\> p 1

------- f---------9~9~e- J)7;z■f—T*]—?—?—r—ih——
hi

à
iljt3 m js

™rn rr

l 40 ft t-ttt-S-1
1 «T >

f-f- f-f-f- f-1 3

£

Ip

resc.
**g-g g gg r gc

_ ...

up ■. _ si ■■■ ■■ V-. -4$ -s ' h
?//f

■ ' 4. k

P * t - -7 1 ft i'P E*=- V « L.... / Jp
3. Den Mor - gen-win - den mocht’ ich’s hau - ehen ein,
4. Ich meint’, esmiisst’ in mei - nen Au - gen steh’n,
3. T hr breeze of morn my ar - dent tale should bear,
4. Tho’ all too plain my eyes of lore biust tell,

ich
auf
And
My

£*jM— ■T '■ 1 T"1 ^== -, p-i
71 9

W- a_ 9 a
J- » a- 9 §5^ 7 g r ' (tj-j_/ * •*- - - - m 0

p
? y F ? r g- r-P J>

ü sempre pin mosso.

p P' p p‘ --p-M i l IP' bpi ¥
mocht’ es sau - selndurch den re - gen Hain; 
mei - nen Wan - gen miisst’man’s bren - nen seh’n, 
ech - oes from the hills its pow’r de-clare,

glow - in g cheek re-real the truth too welt,

o leuch - tet’ es aus je - deni
zu le - sen war’s auf mei - nem
In ev’ - ry rer - nal hud its
My lips tho’ si - lent,speak the

y y jl 7 jl »~i yJl’.j fi rtfl' ’ l~l

sempre

•J--y p y P , T
pin mosso.

V ? ^ r

14218



iV f)' b-p-----*T-W=-^---ft ^ ■ —1f-f-----*---------- _—w r —% ~ i t y=.r -.h=— F I- 7 P
Rlu - men-stern, triig’ es der Duft zu ihr von nah und fern, ihr
stum - men Mund, ein je - der A - them-zug gab*> laut ihr kund, und
truth be seen, And zeph - yr waft it thro’ the branch - es green, While
treas - tir’d name, And er’ - ry ten - der sigh the spell pro-claim, A -

^4 =4=^=1 =1 =

cresc.
fc-v-P t % S

Ifct
///1//0 mosso.

U—* v m ^
A a tempo

Wo - gen,konnt’ ihrnichts als Rii - dor trei
sit; merktnichts von all’ dem bau - gen Trei
wf - /efe w//r - mur on the glid - /»£■ riv

Ins/ the lore - ly maid hath mark’d it tier

h 
ben

en? \ 
en. [ 
er, t 
er, J

L1 !~! Bn#

De in 
Thine

a tempo.

ist
is

mem
my

me no mosso.
»y » \ 7 \ P y P r

iM -■ -— ’\T—
Iff’ * : iw

9 r ------------- :-------------------------
Ilerz, dein ist mein Herz und soli es
heart, Thine is my heart, Yes, thine a

;2> >>>>>>>

^>oco rit.

- ben!blei -
- er!

poco rit.
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FR. RUCKERT.

Du bist die Ruh’.
(J/y Sœeet Repose.)

F. SCHUBERT, Op. 59, N1? 3.

Andante.

SBE
RP

r
pp-

r
# #

te eSEEf
Du bist die Ruh’ 
tfy sweet re-pose,

£
der Frie 
wy ‘ sooth

r *------ #

I

de
ing

f?=Ê E
die Sehu - sucht du 
As- s nage my woes,

0------ 0-------0

und was 
oh! tnake

sie stilltj 
them cease-,

—JTTû-

voll Lust und_ Sehmerz 
’mid joys and_ sighs,

zur Woh 
Thy home

ieh wei nung
shallwith meRe - side

>P
PT

mein Aug;’ und Herz,.
my- heart and eyes,~

mein Aug’ urid_ Herz.. 
my_ heart and_ eyes._

0 0

±-

T-
14218
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à
HE

* ^ PP-TT,
5 *

r r: r-
*

L.ir—

r r- r
M

£l, r~ü: r. r iKéhr’ ein b'ei mir
Still all my woes

und schlie 
to wake

sse du 
no more,

still hiu - ter 
Be-hind thee

v, f f f I ÊL
?_ Ée

0 i, ■*== . ■ ---- £> ) —----------------------------
M. >r fs r P ■ 5È_!i 1v 2 , 41LI__ ___V J ltl __ __________ u__

J d
cl

ir die Pfor - ten
ose the noise - less

zu, tr
ioor, P

eib’ an - deni 
id grief and

Schmerz_
pain

...............—J ------ L a
/ / 17, I ..1 ,J 1 J - 111 1 J --- 1--- 1----1 ' !J__ m____ m__ __ i t m rii xr\ r 7 ^^ ^ w ^ w m w ^ r1 - fn -m ____w i r l ri r r I M U 1

) , 1 jê£
i. r j .1 j

£_______________ - F 1 f’
1 1: w I , J _ _______________J. J

v r\ ? 9 __ ---------- ,---------------

voll sei dies Herz
Do thou re - main

von dei -ner 
to_ cheer this

aus die-ser_ Brust 
in_ haste de - pürt,

Lust._
hearl.t

von dei- uer_ 
to__ cheer this

Lust, _ 
heart,

— 7 -I
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fi 1 ^

1
7\ ^
lies Au - gen-
hed o’er my

zelt,
sight

von
tliy

dei - nem 
glo - rions 
, 1

~y 1 7 - “T— 1 \ \ -------"h—----------------- — ■! I "■-!---- H-—1— —hil Lis---------------------J -------------- ^---- J-- - 1 T71 —fry s ; _JI JTd ITr ^ *■ V__ _ i s0-\ - #- r ■
•) v-m

r 7

rr rr rr t f- • r-
Il 1 1 L4 /> ----------

f f f ? f.
J*_v*_li ______ r 1 J
^ vr_ ^ pi #--------------- 7--------^ it___ -J-r-

Glanz
ray,

o  full’ es  ganz
come here and stay

al - lein
Come, hearts

r-p-p it $
o__ full’ es_ Dies Au - gen-zelt, von

Shed o’er my sight thy
ganz!__

come here and stay___

cresc.

hellt,_
light,—

o_ fül 1’ es_ 
Come here and

al - lein 
Come, hearts

nem Glanz 
rions ray,

cresc.

o_ full’ es_.
come here and

ganz, 
stay, -
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Auftràge.
(Messages.)

f II. L EGRU.

-zjyMb
R. SCHUMANN Op. 77, N? 5.

É
„ jj Leggiero e con tenerezza.

31& P F :2=

1. Nieht so schnel-le, niclit so 
/. Lit - tie stream-let, where-fqre

can J’edah

schnel-le ! 
lau - be, 
hur - ry! 
low me,

wart’ ein we 
klei - ne leicht 

wait a mo 
I igh t-w in git car

klei - ne 
schwing - - te

tar - ry,
dore, I

|4
d * d* m 0

1 l *=#

fp\ w

Wei
Tan
tar

know

dir
charge

flight

an die Lieb - ste
an ciie Lieb - ste
to my la - dy

thro’, the am - bient
mes

14218
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i V Puff ------ ---------------------------------- ----- —-------- —=------- 0-------------------------------------
ft m m m ïn l-----------------m n—p---------------------------------- ft----------------ü------------------/------------------------ f -I ; — - —V---------1— ---------------------------- r----------------- r------------------ *------------------------ *---------------------------L

mein. Wirst du ihr vor - u - - ber
mein ! Sollst ihr tan send Grii - - sse
fair. Should st thou see her in thy
air, Thou wilt take a thou sand

>»T mil
a. vs*.

rw:n

schwe - 
sa - 

pas - 
greet -

- beu,
- gen,
- sage,
- i»gs

grii -
hun - 
greet - 
to

=T ~ * P
sse sie mir 

- dert o - ben 
tags from me 
my la - dy

i
fein!

- drein. 
bear! 

fair!

P P P P
Sag’ ieh wii - re 
Sag’ ich wâr’ mit 
Say, that 
Say, 7vith

my - self

ge - kom-men, 
ge - flo - gen, 

was com - ing, 
flown t/n'th - er,

auf dir selbst 
ii - ber Berg 
on thine own 
o - 7<er rock

her - ab - 
und Strom 
fair bos - 
and stream

- ge - schwom, 
ge - zo -

- om swim 
and rip

men

- ming;

■ ivMS
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. - * " » -F—ft—0------------------------------------------------
—ml—"

£—F------------------- 1
. 7

J F r
fiir den Grass ei - nen Kuss
fii r den Grass ei - lien Kuss
For the bliss of a kiss
For the bliss of a kiss

PpB

j - ~
—'—J------w-------- ---- .

/ ------------------- ■ tnzm-------
/L IT 1 *n 1 •1 / l T .^----------r--------------------------- v—/----------------- r

kiihn mir zu er - bit - - ten, doeh der
k li h n mir zu er - bit - - ten, doch der
bold - - iy to pe - ti - - tion, Rut the
bold - - iy to pe - ti - - tion, But the

*----------------------------------------------------------->------------------------------&*---------------------ft ft==| s------------------
r P - —P F- y.— Y ë ____i

« -9-- r 1
Zeit Pring lich keit hatt’ es nicht Re - lit - -
Zeit Pring lieh keit hatt’ es nicht Re - ut. -

time, nig gard time, •would not grant per - mis - -
time, nig gard time, would not grant per - mis - -

a tempo.ne T

-----}---- ----- • mm- itf- •14k ft d' y—
- -

ri —■ * J=r F F F —3
ten. 2. Nicht so ei - lift ! halt! er
ten. 3. War - te nicht, rlass ich dich

sion. Not so has - tyi stop! at -
sion. •?. Lin - ger not, or I must

t J
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-«Mi.. ,k tJi Jup ,h t
trei-be, 

scold thee,
o du trli - ge Mon

Oh thou moon, have I
des-schei - be! 
not told thee!

4 ISIS
;T

be - fohweisst’s ja, 
Shouldst thou.

dir
cham

die Lieb-ste
la - dyher sleep

Ç-
ster-chen ver 
dow soft - ly

diirch das 
Through her

mem:

sse sie mir fein! 
shaltgreet her there!

14Ü18



sel-ber zu 
and would on

hiu zu flie - geu, 
beams come fly - ing,

für rien Gruss 
For the bliss_

kühn
bold

er - bitei-nen Kuss____ du sei’stmir
Rut thy

rit. ts—f—f—tr—1s——^—rH—:-------------------------------------------------------
-Æ u___ I _ a m T------------------------------rn it i___ r n___ ? ‘ ■ P J1 n ■ r MT £___ Y.1/________ t M M H

Sc
rc

0 u «

iuld,Un 
O' //erf

N

- ge -
/7 -

r |
duld hatt’ mich nicht ge - lit - 
way, gave me not per-mis - s

---------------^ ^

ten.
ion.
i tnnbo. ^_

y * \ - yTL imJ- . 1 ~ ~ m t 1 _ w ~w 1fr\ F 1 _ */__ k.fl _ - zi uj fl ■ a 4MAU/___, U ■ . m • Lj® k-3® IXJ M # '*

rit.

... u.ii bi

y*"
•''fp

j 9
t_______ Ml iA» hm -J-X M9 m m a " i

■7^T M FJ - r itf a ^^ 1 r
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a Ie! m
An dnn Sonnenschein.

(O Sunny Beam)

Semplice. ROB. SCHUMANN Op. 36, N? 1
s£ — --------------- ;^=r— ------ t—X__ r----- i——— —(n L----- ---- T ---- w—m--- --1 h---LALz------------- ---- __ i • ■ ri î- ■ t r ---- F---- ---«J 9 9

0 So 
0 su

n-nen-schein,o Son-ne
i - ny beam, 0 sun - n_

n-sc 
y beu

A—

îein!
m, j

vvie
My

sch 
h et

einstc 
irt t

u m
s sa

r in 
d te

’s He 
ÏOi

rz hin-ein,werkst 
e thy gleam, For

/ F/U > P,----- — d—i — i----- --—— v-1 ht?} SJ 1 4—1 . fl - fl F --1 . 1) ï 9

) "if
I 1 \

k

î

___L
i: - «

h ;

1rJ J 1r <p a 1 • 1 i

M - 1 Æv —/■ i y 1»__ g— j g___g g____g l w . w w—w-----w w--------- —w~*—m—u------ -----r r-----n—rr “ p 9—F —r—U—
T mm —r

i -V ,b «—î»— ■—m- - -
9----- n p—r r m .—ii----j—/ ' P iw--------- 'M- - I—3L — -i—p r 1

drin-nen lau-ter Lie-bes-lust, dass mir so en - ge wird die Brust. 
with it flies a wel- come guest, The dream of lore that filled my breast.

r i i> 1 * -i# . ->—p- J-ÿ- =i <
/ v J-AJ J J ^

r4 9-------

p
* '*

 T f u *
dé

i

f#

___É

f

-»-

__fl •

T^P--
w=

• i f

f»—*
-7= —

Und en-gervird mir Stub’und Ilaus, 
Too gar-row is my home for me,

und wenn irh lauf’ zum 
A - far to wood- land

fri-scheGriin,die al- ler-schon-sten Mad-chenhin,die 
steps en-fold, What smil-ingmaid-ens I be-hold,What

Thorhin-aus, da lockstdugar in’s 
scenes I flee, And where the shades my

14'<M8
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al - ler-schon-sten Mad - chen! 
smil -ing maid-ens I be-hold.

Son - nen-schein,du

---------- -----------------
— s---------- s-- r%\

------ ■b/— « 1 tz= J... J— • • » ■ •___ <

glau-best wohl, dass ichwie du es ma-chen soll,der je - de schmu-cke Blu-meküsst,die 
wouldst thou say That I like Hire cnn jny to stray,The change-ful lov - er of an hour, Like

e-bennur sich dir er-schliesst.Hast doch so lang’die Welt er-blickt,und weisst,dass sich’s fiir 
thee to kiss each bloom-ingflow’r?Art thou so old and dost not see For me the im-pro-

P

Was machst du mirdënn sol-chePein?0 Son-nen-schein,o Sonnenschein! 
Why then a-ivaketny wea-ry dreamPO sun-ny beam! 0 sun-ny beam!

michnichtschickt; 
pri - e- - tyP

14218
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Die Lotosblume.
(The Lotus flower)

H. HEINE. ROB. SCHUMANN,Op. 25,N9 7.
Piu tosto Andante. ____________________ ___________
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Die Lo
rhe Lo

i 1
tos - blu 
tus flo

me
w’r is,
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ang - stigt 
pin - ing
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sich. vor der Son - ne Pracht,
TJn-der the sun’s fierce light,

V*

e
5

- P 4

i
ud mit ge -
ee her fair

Ml,

senk - tern
head_ rfe -

l _b_ __ r’.- a. • Qs
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Haup
clin

- te
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er - war - tet sie 
.Sfte Zowgs for the
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trau-me
cool - ne

h m f

nd die > 
>S o/ /
- *

facht.
ight.

Der
The
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Mond, de
Moon - go
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r ist__
i fain ^

-4-U____

ihr
would

Buh - le, 
woo her,

4*________-

er weckt sie mit se
He wak - ens her w

---- ---•-----»-------

1
i - uem 
ith his
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t poco cresc.
T—Çm pc

Licht,
rays,

und ihm ent-schlei - ert sie freund - lich 
Her charms so soft - ly un - veil - ing,

ihr
Her

til j i j H■ «

* t f ÉâÉ f f f i y t tJt=iim

und gliihtSie bliiht 
How bloom

from - mes Blu - men - ge - sicht.
meet__ gaze.

ret stumm in die 
eth mute - ly a

leueh

tom m rit-P. mi i L

duf - tet und wei - net uud zit - tert 
sighs in sweet per - fume ex . hal - ing,

vor Lie-be uud Lie - bes-
She trem-bles with tim - ida -j—!'i-i J

a t__t.f * s
i

rii.

Pêé t t ;f f t

$
rit.

Ü
weh,
love,

vor Lie - be und Lie
She trem - blés with tim

bes - weh. 
id lore.

WÛ Hr 44- tS^~

1* rit.

m ÉÜÉ
14218



Widmung.
{Devotion")

200

FR. RÜCKERT. ROB. SCHUMANN Op. 25, N? 1.

Vivace con espressione.^/yL

Du mei-ne See - le, du mein Herz, 
Thou art my soul, thou art my heart,

du mei-ne 
Sought can likelegato.

* %t>. * ‘&Ô.

cresc.

o du mein Schmerz, 
such joy im - part, Thou art my world.

y dim.

o du mein 
And in thy

da - rein ieh schwe 
all else a - hove-,

be,mein Him - mel Du,

- wig mei-nen Kum - mer gab!
en - closed.

in das hin - ab ich e - 
have I reposed Each grief

Grab,
breast in an urn
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bist die
that’sart myThou

1 I 7wmm ♦ ♦ # ♦ ^ ■*■

cresc.

bist vom Him - 
er life’s storms

ÎIÏ f flïfï

cresc.

den. Dass du mich liebst,
Ten, Blest with thy love,

macht mich mir 
is life more

be-sehie 
ful hapeace -

ver - klart,'___
more clear,_________

dein Blick hat mich 
Thy glance doth make

wert, du hebst mich 
Thou hast up -

vor mir

g'u - ter Geist,mein bess’res 
guard-ian an-gel here on

lie
raised

bend ii - ber mich, 
me with thy worth

14218
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Ich!
earth!

Du mei-ne See - le, du mein Herz, 
’hou art my soul, thou art my heart,

du mei-ne 
Nought can like

Wourf,
thee

du meiu Schmerz, du mei-ne Welt, 
Thou art my world,

be, mein Him - mel Du, 
My heaifn art thou

da - rein ich schwe 
all else a - hort

be, meiu gu-ter 
My guardian

Ù , \l k » '-----------a-----
tempo.

■ w. Lm P/5K v 7 L\

Geist, mein bes - s’res 
an - gel here on

Ich!
earth!

^ a tempo.f\ i i' 1 1 ~ - — ^
________ L-,TV____J___ LÆ _î_____ ^J_1 LI ____»___ T_______ ~

)1S------------ *rr“ jt?L. r ^fT ritrTZl
1 7 H 1----- ■ 2 ^ m ___ «_■1 —hTT7 TT 77_______ _________________ =----- --------
\ ^ ? — • « r T 7 T

J f ~ l''p - l»L.

r mtjmr
■k-VI*.

\W\M\WISl
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Der Skreg en Fugl.
(/heard the Gull.)

203

VILHELM KRAG. CHRISTIAN SINDING.

Andante

skreg
heard

en fugl o - ver o - 
the gull in • its lone

-y |_Ir. k----- ------------------ ------------ —r4 ■ ■ h-.
%__________ k • ■------------F------ %------ m___ -J------ 4--------1

w______ i • A ... . 1__ ___u___ ______________ : J.

hav 1.
flight o

A L J

mgt
Vt

1
?r I

ra
he

K

lan - de. 
o - cean,

_i

l
w

)en skreg sa sa 
ith scream-ingno
______lJ

Y
rt i -den
te on a

_______________/ w 1 T7. T-> ) & ______________/ >T ktv i 1 1[ V ¥------ 1 * m 1 L*i9 M _• Li______\ t) *
/ 4

■0 -------- * < » • J- f fV -4 ' • 0r-

^ J J
Li. I 1 L J 1

1 7, k \ Cfl 71 tm t .\ / k L“ 1 ^ ■ R* ^ m ^ «

3 !
~ 9 90 hr ■0 ; 3 î ■

moeg - ti - ge slag, 
shrill cry of pain,storm - y night. Flap-ping its wings with a

viu-ger bort-o - ver hav._ 
o - ver the main.On - ward it sail ev - er,

14218



204

a R m
Moderen Synger.
(T/te mother sings)

VILHELM KRAG. CHRISTIAN SINDING.

Andantino

Lu.tJ
y ■> k k -r-------------------h-------------=-i—;---------k-rj___ tt i ^ . m' m m u a P ~ ■VF wU ZJ 7 v _ \1_____ U V _40r r r

Gret-chen lig - ger i 
Gret-chen lies in her g

ki - ste dvbt i den sor - te muld. 
loom - y bed in the wet, wet mold.

/ "J 4 J 1 rs M J SM - ■ 9 -i /SK v----- ; m1 ¥rr ' Vkrg1 cr

1 & fb

T r.--------------^
rn^rt

■ k v i. 4 _Zd_________ __" ft________ ____r /• i 7 1f ' h----- v i ___yv. . g___ _

fo - rot medGav je” hen - de er 
There the hood which I

ky - se

ki - ste Gret-chen sa 
cham - her, Gret- chen is

Sœn - ked i 
Down in her nar - row

sor - -ten

red____
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haen- der
fold - edhands now

lin. 
breast, 

poco rit.

ver det hvi - de
Gen - tly up - on her a tempo.

nat - ten je. stor-me - ne gar o - ver 
O’er land and sea there isEv - er at night I am

ri - ver al le de blera- ster fra
And the wind blows the bios - soms From

lil - le Gret - chens 
lit - tie Gret - chens tomb.

14218



Rose, softly blooming.

L. SrOHR.

Larghetto

p dolce.

ly bloom

v-M-m------  K ' -K —-—^—I------------- T — H:
— ti-----r~ n in w m ^ j ^------------ -----------P v r r * • ; è-\n7--------- —wJ — 1----------- ------------------------«f

En

, û-j±J—

- blem of Na

PB «a.

ture, love ly and pure!

—r^\--------p3-i
/ - / ----sr— 'J M I------ —«— 1 J a— — z^z: ■ ff— m r J- vm / h é • *7 , _ m X__ J- *7- « «/ i » «y zi_<1 xJ 7 M ---7 “1 , . 7 + / 1 __ » ^ ^ -5_
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blem of ture,
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Thorns round

t-r- î »

rft/n-------------- c-------- rnr4f—■ —----------------- H------- - K c-— —1-------------------------- h-iA fl____ SS, .1 m- a* arrS__Ü_____ 1_ _ .1 CmEm__________ i 4 7 JT•»
•

•*■» H--------------r---------H _n“
Smiles still are thine,____  the charm of the bow’r, the

charm the charm

3=^ 7

tur’d of Heav’n wear;

g?=rg3 I '
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■ jM J p k _h " K K ~ ff-T—:----------------------------------
/ 2_____________________4j___ ^__U____U___ ■ i----------------fn_u________________________ _________r .m____m____ _____________r- m -r ± -------------

----IS3 —L
Pride of my bos - om, I’ll cher - ish thee there,

^--------■ | ■“ ■ fl, y —p

M=f i-jr
ip= -*/—5^=5

J • * '» .
Vr ff , 4

ÎL_ *l_ g %
*------------•------------------------------;

--------------- C--------------^ ft—d------------------------------------------------»— —i..7 -VJ-----------2--------------p--------------2--------------

I’ll cher ish thee therePride

un poco piii vivace.

Smiles thine,

flow - er

14 <; i s
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i
u „ ppTempo I.w <VD

i £r- m
peace - ful - ly smil - ing, Oh! let me be

$M: B3 w
J?/»

SP

dy
• ü/ ÜJ

- ing, sweet rose, sweet rose,, like

liv - ing and dy - - ing, Sweet. rose, like

M rm
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f1 7 Jjj. t±s—J ^ - J--- -i' '

coua j
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—*. p-Jp--- . .44: ■--- V_*£ B ■ *•-■ - F^JLJh » p-----*-* -------- ^--_±L

thee, Liv - ing and dy - ing, Sweet rose, like
r\

m
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thee!
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dim.

—&------ ------ f-
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In der Fremde.

(J/y darling /vas so fair)

W. T AUBERT.

Andantino con moto.

Es stëht ein Baum in 
There stands a tree in

un - ter sass ich ches-mal mit 
its shade Oft

nem
der lore and I

P P M
sa - sseu damei - nem Schatz al - lein. 

sat to - geth - er there: sat so long and

Bin-men sah’n sich ver - wun - dert um nach mei - nem Schatze - 
flow-refs gaz’d with won - d’ring eye Up- - on my love so
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lein, nr
fair:

ù 1 i

ich mei 
Ay rfi/r

- - - - - nem
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Sch;it-ze - lein, naeh mei-nem Schat- ze - lein.
was so fair; My dar-ling was so fair.

rTl
_________ __
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1

7 1 _

a - berNoch bliihn die Blu - men dort 
Still bloom the flow-’rets as

Hp p P M
nicht mehr, uud fra - ge sie auch 
them more, Nor taste their sweet-ness

Was seht ihr an mein 
Ah! lore - ly though therare:
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Yon Euchkann kei - nes scho - tier sein, kein s
There yet are none so fair as she, None

Schiit leiu?

scho - ner sein aïs

sir - sses Schiit-ze - lein! 
fair-est of the fair.

- des Schiit-ze - lein, mein
- tier far is she, The

dolce

5

*)■ t>

et*-

otto z

■

oce.
ft

»• ~ E

m
-m—#• 4b

-m-

4
=

~U “*^ "tj*
=a 1 «

'fel____p___

za

*
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mmmm
Noch steht der Baum im Tha - le 
Still stands the tree as on that

ich a - ber zog zur
But I have wan-der’d
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Plat/..Frera
far

ist je - ner 
no more is rest up - on thethere:

ich sitz’  hier in der Fremd’
I dwell in a dis - tant land

Stein,
stone,

denk’ an mei -nen Schatz;
mourn my lore so fair. mourn

denk’ an mei-nen Schatz. 
mourn my love so fair.

trau-ten Schatz,uud

dolce -

0 0 0 —

-----■■----------

—

iüD

/ so

f tr
tto roce.

-rwv-S, r

IÎ- ~ JîQl
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A l°l âo

In der Màrznacht.
{in a March-night;)

Poco moderato grazioso. W. TAUBERT.
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schreckt,
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fine - ly teased are they,
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ha ha! Die schlau- en Bu-
ha lia! The sly youngfel

ha___ ha__ ha ha
ha________ . lows hareha______ ha ha.

ha - ben euch er- schreckt 
fright-ened you a - way,

seid ihr eit - len Miid-chen weid - lich drum ge - 
Maid - eus, ye are pun-ished, fine - ly teased to -

neckt.
day.

Ha ha! Seid weid - lich drum ge - 
You’re fine - ly teased to -

Ha ha! Ha___Ha ha!neckt,
day.

risoluto.

Seid weid - lich drum ge - ueckt!>l
You're fine - ly teased to - day!”

ha ha ha ha ha
ha ha ha ha ha

f risoluto.
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GOETHE.

J\ur wer die Sehnsurht kemit.
(Ah! sad indeed my heart.)

P. TSCHAIKOWSKY.Eng.Words by Edward Oxenford.

Andante non tanto.

p espr.

p espress.

Nur wer die Sehn-sucht kennt 
Ah, sad in - deed my heart,

Al-lein und ab-ge-trenut von al
grief on

if!)

W
p

±
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sell ich an’s Fir - marnent 
I gaze up - on the sky 

un poco marcato.

nach je - lier 
Spread-ing a
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Ach! dermichliebt und kennt ist in 
Ah! would that one to me Were nigh

der Wei
To love
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a Andantino.

Schlaf Soldes Kind.
Sleep, my dear child. RICHARD WAGNER.

Schlaf !_ 
Slcep, _

-J1 pj
hoi - des Kind, ich wieg’ dich in'
my iI'iir child, un-touchedby life’s

,4^[4*
pp

3ËSIÉ ''
—

Schlum - mer, fern _ 
snr - row, Sleep

dir noch sind_ die Thra-nen, der 
thou, and wake to a hap - py to -

mer, schlafst 
row, Dream

la-cheud noch ein: dein Laehelu schafft Schmerzen mir
beau - ti -fut dreams, and smile in thy dream -ing, My

% — f.
Kind-chen bist mein schlaf 1 

Sleepy.
zen, Schlaf. 
ing, Sleepy

in - neu im Her 
joy is but seem dur- ling' ch iId,

#*̂  In 'fS.

Kind-chen bist mem!
child,
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round thee, Bright.
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wie - °e dich ein, entschlummre mit La-chen, ieh

__ he thy dreams, smile ev - er in dream - ing, Heat’n
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chen, schlafJ _ 
ing, Sleep, _
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schlaf,’ mein!
child!

Kiudcheu bist 
__ dar- ling

mein!
child,

’violto rit.
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Collections For Treble Voice 
Choirs and Choruses of All Abilities

Anthem Books for Junior Choirs 
UNISON ANTHEM BOOK

Selected, Edited, or Composed by 
EDWARD SHIPPEN BARNES 

Price, 75 cents
The thirty-seven numbers in this excellent compilation 

supply Junior Choirs, Sunday Schools or a beginners1 Vouin* 
teer Choir with just the right kind of material. Although 
easy-to-sing, these are anthems of the better type of music, 
dignified in character.

JUNIOR COLLECTION 
OF ANTHEMS

Price, 50 cent»
Here is a collection especially recommended for use by 

junior choirs or volunteer choirs of little experience. The 
fine selections in this book superbly meet the great demand 
for anthems which may be used in unison or two-part choir 
singing.

Sacred Collections for Treble Voices
CECILIAN CHOIR

Price, 75 cents
Twenty-one splendid sacred two-part anthems are found in 

this fine collection, compiled and edited by James C. War* 
hurst. The excellence of the arrangements accounts for the 
wide use of this book where a mixed choir is not available 
or where occasionally the ladies of a choir are used alone.

CHOIR BOOK
For Women’s Voices 

Price, 75 cents
This volume of sacred choruses for treble voices is the 

result of a fine editing, compiling, and arranging task by 
E. Ellsworth Hipsher. There are two duets or two*part 
choruses, four trios or three*part choruses and fourteen 
quartets or four-part choruses. This is one of the best 
books of the kind ever published.

SACRED QUARTETS AND 
CHORUSES

For Women’s Voices 
Price, 75 cents

This fine collection provides thirteen numbers for the most 
exacting of women’s quartets or choruses of some ability. Such 
composers as Hammond, Spross, Mendelssohn, Gounod, Eer* 
wald. Schubert are noted in the contents.

Secular Collections for Treble Voices
TWO-PART SONGS

For Women’s Voices 
Price, 75 cents

A very useful collection for school 
choruses as well as for choruses of ma* 
ture women’s voices. The variety is 
good—several of the sixteen numbers being 
sacred choruses appropriate for church 
or concert use.

SONGS FOR GIRLS’ 
VOICES

By JESSIE L. GAYNOR 
Price, 75 cents

An excellent collection of thirty-one 
numbers with text by Alice C. D. Riley, 
suitable for use in Intermediate Schools, 
High Schools, Preparatory Schools, Girls’ 
Schools and Glee Clubs. These unison 
and two-part choruses are of great value 
in music study courses and they also 
supply program material of real merit.

WOMEN’S 
CLUB COLLECTION

Price, 75 cents
The melodious and effective numbers 

in this collection give the treble voice 
chorus some really worthwhile material. 
The wide range of the collection is shown 
not only in the types of choruses, but 
also in the presentation of nine two-part 
choruses, three which are three-part and 
five in four-parts. Several are suitable 
for sacred use.

SCHOOL TRIOS
Part Songs for Soprano, Alto 

and Eass Voices 
Price, 75 cents

Deserving of being called the best 
available collection of ”S. A. B.” 
choruses, this book efficiently cares for 
school groups including boys and young 
men with voices settling to the lower 
register. A3 a rule the bass part car­
ries the melody. Each of the twenty* 
four numbers possesses real merit.

PART SONGS FOR 
BOYS WITH 

CHANGING VOICES
Price, 60 cents

The vocal limitations of boys’ voices 
as well as the appeal of all texts and 
music were carefully considered in the 
makeup of this book. It contains ten 
numbers, so written and arranged that 
they give boy students in junior high 
or senior high schools practically a 
course in choral singing.

THE G CLEF
Two-Part Chorus Book 

Price, 50 cents
An excellent collection entirely de* 

serving the praise showered upon it by 
music supervisors and others who have 
used it. Although not difficult 3nd 
while good rhythms and melodies make 
these nineteen two-part choruses very 
attractive to singers in school choruses, 
there is a commendable standard main­
tained throughout.

THE TRIO TREASURY
Three-Part Choruses for 

Girls’ Glee Clubs 
Price, $1.00

Any group desiring a first class collec­
tion of chorus numbers arranged for 
Soprano, Mezzo-Soprano and Alto will 
find this book containing eighteen selec­
tions entirely adequate to meet the most 
exacting demands. Choruses of a high 
order by such composers as Ware, Spross, 
Nevin, Hawley and others make up :he 
contents of this book.

INDIAN LOVE SONGS
Arranged for Three-Part Chorus 

of Treble Voices 
By THURLOW LIEURANCE 

Price, 75 cents
The eleven trios or three part choruses 

in this esteemed collection provide artistic 
program novelties (used singly or in a 
group) for the High School, Normal 
School or College young ladies’ chorus or 
for women’s club choral group?,

THE CAPITAL 
COLLECTION

Two-Part Songs 
Price, 75 cents

A splendid collection of nineteen duets, 
or two-part chorus numbers. Such com­
posers as Marzo, Hawley, Marzials, Abt, 
Hammond, Weber, Scharwenka and 
others are represented in this collection.
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